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[image: Breeda un Sestren schaufen sea em Betel en Wallkill, New York]
Em Betel en Wallkill, New York, woat sea jeschauft






Iedeeen toom prädjen




●○○ DE IEESCHTE VETAL


Froag: Woat doa noch mol eene Tiet komen, wan kjeena mea krank woat?

Bibelvarsch: Jes 33:24

Fa daut näakjste Mol: Woo woat doa met de Hungaschnoot enne Welt een Enj jemoakt woaren?







○●○ DE IEESCHTA WADABESUCH


Froag: Woo woat doa met de Hungaschnoot enne Welt een Enj jemoakt woaren?

Bibelvarsch: Jes 30:23

Fa daut näakjste Mol: Waut fa Hopninj jeft daut fa onse leewe Aunjehieeje, waut jestorwen sent?







○○● DE TWEEDA WADABESUCH


Froag: Waut fa Hopninj jeft daut fa onse leewe Aunjehieeje, waut jestorwen sent?

Bibelvarsch: Joh 5:28-29

Fa daut näakjste Mol: Wuarom weet wie neiw, daut et woat soo romkomen, aus de Schreft daut vesprakjt?










5.-11. August

2. TIMOTÄUS 1-4





	  Leet 149 un Jebäd



	  Aunfangswieed (oppet lenjste 3 Min.)










SCHAZA UT GOTT SIEN WUAT


	  “Gott jeef ons nich eenen Jeist dee ons forchtsom muak”: (10 Min.)

	[Wies daut Video Eenselheiten äwa 2. Timotäus.]



	2Ti 1:7, NW – Denkj kloa, wan du Schwierichkjeiten derchmoakst (w09-X 15. 5. 15 V. 9)



	2Ti 1:8 – Schäm die nich met de goode Norecht (w03-X 1. 3. 9 V. 7)







	  No jeistelje Schaza sieekjen: (8 Min.)

	2Ti 2:3-4 – Woo kjenn wie daut väabieejen, daut wie ons nich too väl met daut “auldoagschet Läwen” aufjäwen? (w17.07-X 10 V. 13)



	2Ti 2:23 – Woont wudd eent sennen, woo wie ons kjennen von “tierichtet [ooda dommet], onsennjet Jestried” wajchhoolen? (w14-X 15. 7. 14 V. 10)



	Waut hast du von daut Bibelläsen fa dise Wäakj äwa Jehova jelieet?



	Waut fa jeistelje Schaza hast du noch en daut Bibelläsen jefungen?







	  Bibelläsunk: (oppet lenjste 4 Min.) 2Ti 1:1-18 (th Poat 10)










EM PRÄDICHTDEENST BÄTA WOAREN


	  Eew die em läsen un lieren: (10 Min.) Eene Räd met waut Froagen. Wies daut Video Derch Jlikjnisen lieren, un dan räd met de Toohiera toop äwa daut Poat 8 von daut Läsen-un-lieren-Heft



	  Eene Räd: (oppet lenjste 5 Min.) w14-X 15. 7. 13 V. 3-7 – Teema: Woo doonen Jehova siene Deena sikj von “Ojjerajchtichkjeit friehoolen”? (th Poat 7)










ONS CHRISTELJET LÄWEN


	  Leet 85



	  “Vebrinj Tiet met dee, waut Jehova leewen”: (15 Min.) Eene Räd met waut Froagen. Wies daut Video Woo eena sikj von schlajchte Jesalschoft wajchhoolen kaun.



	  Bibelstudium von de Vesaumlunk: (30 Min.) jy-X Kap. 60; jyq Kap. 60



	  Wadaholunk un waut de näakjste Wäakj derchjenomen woat (3 Min.)



	  Leet 87 un Jebäd














SCHAZA UT GOTT SIEN WUAT | 2. TIMOTÄUS 1-4

“Gott jeef ons nich eenen Jeist dee ons forchtsom muak”





1:7-8



[image: Timotäus läst eene Buakroll von dän Apostel Paulus]


De Wieed, waut Gott Timotäus derch Paulus weeten leet, kjennen ons stoakjen. Enne Städ ons met de goode Norecht to schämen, kjenn wie forchtloos fa onsen Gloowen enstonen, wan daut veleicht uk lieden bediet.



En woone Omstend mott ekj wiesen, daut ekj äwanäment sie?









[image: Eene junge Sesta von Jehova siene Zeijen wiest de Schoolpoatna un dän Liera daut Ursprung-des-Lebens-Heft; eene Sesta von Jehova siene Zeijen sajcht daut auf, bie de Oabeit fa Wienachten uttostraumen; een Brooda prädicht oppe Oabeit]



ONS CHRISTELJET LÄWEN

Vebrinj Tiet met dee, waut Jehova leewen





Wuarom sell wie Tiet met dee vebrinjen, waut Jehova leewen? Wiels aundre sent ons entwäda toom gooden ooda toom schlajchten, wan wie met dee toop sent (Spr 13:20). Soo aus de Kjennich Joasch: Dee “deed waut däm HARN jefoll”, soolang aus dee met dän Huagen Priesta Jojada toop wia (2Ch 24:2). Aus Jojada ieescht doot wia, dreid Joasch Jehova dän Rigjen wäajen schlajchte Jesalschoft (2Ch 24:17-19).

De Apostel Paulus vejlikjt de Christenvesaumlunk to siene Tiet met “een grootet Hus” un de Menschen wieren soo aus “Jefässa”, ooda Sachen em Hus. Woo kjenn wie soo aus “een Jefäs to Ieren” sennen? Wan wie ons nich too väl met soone aufjäwen, waut Jehova nich jefaulen wellen, mau rajcht, wan daut wäa von ons Frintschoft ooda vonne Vesaumlunk es (2Ti 2:20-21). Doawäajen well wie uk wieda soone Frind haben, waut Jehova leewen un ons unjastetten, am to deenen.

KJIKJ DAUT VIDEO WOO EENA SIKJ VON SCHLAJCHTE JESALSCHOFT WAJCHHOOLEN KAUN, UN DAN BEAUNTWUAT DISE FROAGEN:

	  Woo kunn daut bat doa komen, daut eena schlajchte Jesalschoft haft?



	  Waut holp de dree Christen en daut Video, äare schlajchte Jesalschoft tochtoloten?



	  Woone biblische Gruntsauzen kjennen ons halpen, onse Frind weis uttosieekjen?













[image: John jitt siene Kunden em Restaraunt Wien en; Kristin besitt sikj waut em Fon; Jayden spält em Internet met een Gäm; John met siene Famielje toop, Kristin un Jayden enne Vesaumlunk]
Sie ekj “een Jefäs to Ieren”? (2Ti 2:21)








12.-18. August

TITUS 1 – FILEMON





	  Leet 28 un Jebäd



	  Aunfangswieed (oppet lenjste 3 Min.)










SCHAZA UT GOTT SIEN WUAT


	  “Stal Eltestasch aun”: (10 Min.)

	[Wies daut Video Eenselheiten äwa Titus.]



	Tit 1:5-9 – De Kjreisoppsechtasch stalen dee aus Eltestasch aun, waut daut nokomen, waut de Schreft von dee velangt (w14-X 15. 11. 28-29)



	[Wies daut Video Eenselheiten äwa Filemon.]







	  No jeistelje Schaza sieekjen: (8 Min.)

	Tit 1:12 – Wuarom es dis Varsch nich een Bewies, daut eena manke Menschen kaun eenen Unjascheet moaken? (w89-X 15. 5. 31 V. 5)



	Flm 15-16 – Wuarom säd Paulus nich to Filemon, daut dee Onesimus sull friemoaken? (w08-X 15. 10. 31 V. 4)



	Waut hast du von daut Bibelläsen fa dise Wäakj äwa Jehova jelieet?



	Waut fa jeistelje Schaza hast du noch en daut Bibelläsen jefungen?







	  Bibelläsunk: (oppet lenjste 4 Min.) Tit 3:1-15 (th Poat 5)










EM PRÄDICHTDEENST BÄTA WOAREN


	  Video fa de ieeschte Vetal: (4 Min.) Wies daut Video un räd doaräwa



	  De ieeschte Vetal: (oppet lenjste 2 Min.) Bruck de Iedeeen toom prädjen (th Poat 3)



	  De ieeschte Vetal: (oppet lenjste 3 Min.) Fang met de Iedeeen toom prädjen aun. Wies, waut to doonen es, wan deejanja de Vetal well to Enj brinjen (th Poat 12)



	  De ieeschte Vetal: (oppet lenjste 3 Min.) Fang met de Iedeeen toom prädjen aun. Dan jäw dänjanjen een JW.ORG-Koatje (th Poat 11)










ONS CHRISTELJET LÄWEN


	  Leet 84



	  “Junge Menschen, siet reed ‘jieren goodet [to] doonen’”: (15 Min.) Eene Räd met waut Froagen. Wies daut Video Junge Menschen ieren Jehova.



	  Bibelstudium von de Vesaumlunk: (30 Min.) jy-X Kap. 61; jyq Kap. 61



	  Wadaholunk un waut de näakjste Wäakj derchjenomen woat (3 Min.)



	  Leet 119 un Jebäd














SCHAZA UT GOTT SIEN WUAT | TITUS 1 – FILEMON

Stal Eltestasch aun





Tit 1:5-9



[image: Titus haft een Toopkomen met de Breeda von de ieeschte Christenvesaumlunk]


Titus kjrieech von Paulus de Oppgow, “en jieda Staut Jemeenten Leidasch [ooda Eltestasch] auntostalen”. Opp soone Wajch woat daut vondoag dän Dach uk jedonen: Kjreisoppsechtasch stalen enne Vesaumlunk Mana aun.






DE VÄASTAUNT


Soo aus de ieeschte Christen daut deeden, soo deit de Väastaunt daut von vondoag dän Dach uk. Dee jäwen de Kjreisoppsechtasch de iernste Oppgow, Eltestasch un Deenstaumthelpa auntostalen.



[image: Eene Feil]







DE KJREISOPPSECHTASCH


Ea een Kjreisoppsechta wäm aus Deena aunstalt, mott dee ieescht goot doaräwa denkjen un bäden, waut de Eltestasch von dänjanjen jesajcht haben, un dan kaun dee dän aunstalen, waut aul soo wiet es.



[image: Eene Feil]







AUNJESTALDE ELTESTASCH


Wäa aus Eltesta aunjestalt woat, mott uk wieda daut nokomen, waut de Schreft von Eltestasch velangt.








ONS CHRISTELJET LÄWEN

Junge Menschen, siet reed “jieren goodet [to] doonen”





En dän Breef, waut de Apostel Paulus unja Gott siene Leidunk aun Titus schreef, säd hee, daut de junge Mana sikj sullen aunstrenjen, een “Faeabilt enn goode Woakje” to sennen (Tit 2:6-7, Reimerbibel). Soo aus hee lota en dautselwje Kapitel wees, haft Jehova sien Volkj jereinicht, waut “jieren goodet doonen well” (Tit 2:14). Von Gott sien Kjennichrikj prädjen un lieren es Poat von de goode Woakjen. Wan du noch junk best, kaust du diene Krauft dan brucken toom Pionia ooda Pioniahelpa sennen? (Spr 20:29).

Wan du west Pionia sennen, dan recht die daut soo en, daut du daut uk kaust (Luk 14:28-30). Denkj doaräwa no: Woo woascht du daut met de Onkosten doonen, wan du em Voltietdeenst best? Kaust du soo väl Stunden em Deenst sennen, aus von eenen Pionia velangt woat? Bäd to Jehova äwa dise Sach (Ps 37:5). Räd met diene Elren äwa dienen Plon un uk met soone, waut äaren Pioniadeenst aul fein utfieren. Dan doo daut, waut doa needich es, daut du daut uk doonen kaust. Jehova woat diene Aunstrenjungen en sienen Deenst secha säajnen!

KJIKJ DAUT VIDEO JUNGE MENSCHEN IEREN JEHOVA, UN DAN BEAUNTWUAT DISE FROAGEN:

	  Met waut vonne Schwierichkjeiten musten eenje foadich woaren, daut see kunnen Pionia sennen, un woo kunnen dee daut?



	  Woo kjennen de Elren äare Kjinja halpen, daut dee kjennen Pionia woaren?



	  Wuarom es daut wichtich, eenen Plon to haben fa dän Prädichtdeenst?



	  Woo kjennen dee vonne Vesaumlunk de Pionieren Moot moaken un biestonen?



	  Waut fa goodet kjennen dee beläwen, waut Pionia sent?













[image: Eene junge Sesta rät to äaren Voda äwa Pionia woaren; een junga Pionia-Brooda moakt sikj eenen Plon; eene junge Pionia-Sesta prädicht met eene aundre Sesta toop; eene junge Pionia-Sesta leit een Bibelstudium]
Woo kaun ekj Pionia woaren?








19.-25. August

HEBRÄA 1-3





	  Leet 35 un Jebäd



	  Aunfangswieed (oppet lenjste 3 Min.)










SCHAZA UT GOTT SIEN WUAT


	  “Leeft Jerajchtichkjeit un haust Ojjerajchtichkjeit”: (10 Min.)

	[Wies daut Video Eenselheiten äwa Hebräa.]



	Heb 1:8, Friesenbibel – Jesus rejieet met eenen “Zepta de Opprejchtijchtjeit” (w14-X 15. 2. 5 V. 8)



	Heb 1:9 – Jesus leeft Jerajchtichkjeit un haust Ojjerajchtichkjeit (w14-X 15. 2. 4 V. 7)







	  No jeistelje Schaza sieekjen: (8 Min.)

	Heb 1:3 – Haft Jesus sienen Voda noch emma jlikjen sea jelikjent? (it-1-X 411 V. 2)



	Heb 1:10-12 – Wuarom neem de Apostel Paulus Psalm 102:26-28 opp Jesus Christus? (it-1-X 1160 V. 1)



	Waut hast du von daut Bibelläsen fa dise Wäakj äwa Jehova jelieet?



	Waut fa jeistelje Schaza hast du noch en daut Bibelläsen jefungen?







	  Bibelläsunk: (oppet lenjste 4 Min.) Heb 1:1-14 (th Poat 10)










EM PRÄDICHTDEENST BÄTA WOAREN


	  Video fa dän ieeschten Wadabesuch: (5 Min.) Wies daut Video un räd doaräwa



	  De ieeschta Wadabesuch: (oppet lenjste 3 Min.) Bruck de Iedeeen toom prädjen (th Poat 4)



	  De ieeschta Wadabesuch: (oppet lenjste 5 Min.) Fang met de Iedeeen toom prädjen aun. Jeff dänjanjen eene Enlodunk fa de Toopkomes un bruck daut Video Woo es daut en de Vesaumlungshiesa von Jehova siene Zeijen? (späl daut nich väa) (th Poat 11)










ONS CHRISTELJET LÄWEN


	  Leet 121



	  Needjet fa de Vesaumlunk: (15 Min.)



	  Bibelstudium von de Vesaumlunk: (30 Min.) jy-X Kap. 62; jyq Kap. 62



	  Wadaholunk un waut de näakjste Wäakj derchjenomen woat (3 Min.)



	  Leet 6 un Jebäd















[image: Jesus opp sienen himlischen Troon]



SCHAZA UT GOTT SIEN WUAT | HEBRÄA 1-3

Leeft Jerajchtichkjeit un haust Ojjerajchtichkjeit





1:9

Jesus leeft Jerajchtichkjeit un haust aules, waut Schaund opp sienen Voda brinjt.

Woo kjenn wie Jesus siene Leew fa Jerajchtichkjeit nodoonen, . . .

	

[image: Een Brooda dreit sikj von sienen Komputa wajch]


wan wie en eene orreine Vesieekjunk nenjeroden?



	

[image: Wäa vonne Famielje, waut utjeschloten es, kjemt en daut Fon von eene Sesta väa]


wan wäa von de Famielje utjeschloten es?












26. August – 1. Septamba

HEBRÄA 4-6





	  Leet 5 un Jebäd



	  Aunfangswieed (oppet lenjste 3 Min.)










SCHAZA UT GOTT SIEN WUAT


	  “Doo dien bastet, om en Gott siene Ru nentokomen”: (10 Min.)

	Heb 4:1, 4 – Waut es Gott sien Rudach? (w11-X 15. 7. 24 V. 3-5)



	Heb 4:6 – Sie Jehova jehuarsom (w11-X 15. 7. 25 V. 6)



	Heb 4:9-11 – Go nich dienen ieejnen Wellen no (w11-X 15. 7. 27-28 V. 16-17)







	  No jeistelje Schaza sieekjen: (8 Min.)

	Heb 4:12 – Waut bediet “Gott sien Wuat” en disen Varsch, wan wie no de Varzh doaver un doahinja kjikjen? (w16.09-X 13)



	Heb 6:17-18 – Waut sent de “tweealei, dee nich endren,” wua dise Varzh von räden? (it-1-X 1183 V. 3)



	Waut hast du von daut Bibelläsen fa dise Wäakj äwa Jehova jelieet?



	Waut fa jeistelje Schaza hast du noch en daut Bibelläsen jefungen?







	  Bibelläsunk: (oppet lenjste 4 Min.) Heb 5:1-14 (th Poat 5)










EM PRÄDICHTDEENST BÄTA WOAREN


	  Video fa dän tweeden Wadabesuch: (5 Min.) Wies daut Video un räd doaräwa



	  De tweeda Wadabesuch: (oppet lenjste 3 Min.) Bruck de Iedeeen toom prädjen (th Poat 6)



	  Een Bibelstudium: (oppet lenjste 5 Min.) lv 198-199 V. 7-8 (th Poat 12)










ONS CHRISTELJET LÄWEN


	  Leet 28



	  “Goode Woakjen, waut nich vejäten woaren”: (15 Min.) Eene Räd met waut Froagen. Wies daut Video Beteldeenst – kaust du die daut doafäa enrechten?.



	  Bibelstudium von de Vesaumlunk: (30 Min.) jy-X Kap. 63; jyq Kap. 63



	  Wadaholunk un waut de näakjste Wäakj derchjenomen woat (3 Min.)



	  Leet 40 un Jebäd















[image: Em Paradies kjikjt een Poa Lied no eenen Sonnenunjagank un aundre haben toop eene Moltiet]



SCHAZA UT GOTT SIEN WUAT | HEBRÄA 4-6

Doo dien bastet, om en Gott siene Ru nentokomen





4:11

Wie kjennen met Jehova toop en siene Ru nenkomen, wan wie met am toopschaufen un sien Väanämen unjastetten, doano aus hee ons daut derch siene Organisazion weeten lat. Wie wudden sellen äwa dit nodenkjen: Woo sie ekj doaräwa enjestalt, wan ekj Rot kjrie? Waut doo ekj, wan sikj doaraun waut jeendat haft, woo wie de Schreft vestonen?

En woon Stekj felt mie daut schwoa, jehuarsom to sennen?









[image: Twee Breeda jäwen eene Sesta Rot ut de Schreft; een Brooda deit fa sikj studieren un unjasteit sikj daut, waut wie nu von de Schreft aundasch vestonen kjennen]




[image: Eene Sesta schauft em Betel enne Koakstow]



ONS CHRISTELJET LÄWEN

Goode Woakjen, waut nich vejäten woaren





Jehova siene Deena kjennen aula em Deenst waut fa am doonen, un hee woat daut nienich vejäten. Soo aus Elren, waut äare Kjinja leewen un daut goode, waut dee doonen, kjeenmol vejäten, soo woat Jehova de Woakjen un de Leew, waut wie fa sienen Nomen wiesen, uk kjeenmol vejäten (Mat 6:20; Heb 6:10). Daut es kloa, wie haben aula veschiedne Omstend un vestonen nich aula dautselwje to doonen. Oba wan wie en onsen Deenst fa Jehova ons bastet doonen, dan kjenn wie Freid haben (Gal 6:4; Kol 3:23). Aul fa Joaren haben dusende Breeda un Sestren em Betel metjeholpen. Wurscht du de Mäajlichkjeit haben, em Betel mettohalpen? Wan nich, kaust du dan sestwäm Moot toospräakjen, daut to doonen? Ooda kaust du wäm, waut aul em Betel deent, halpen, daut dee wieda disen besondren Deenst doonen kaun?

KJIKJ DAUT VIDEO BETELDEENST – KAUST DU DIE DAUT DOAFÄA ENRECHTEN?, UN DAN BEAUNTWUAT DISE FROAGEN:

	  Waut sull eenem bat doa brinjen, em Betel to deenen?



	  Waut sajen eenje von äare Säajnungen em Betel?



	  Woo mott eena sennen, daut eena em Betel schaufen kaun?



	  Woo kaust du die aunjäwen toom em Betel deenen?













[image: Dree Beteliten schaufen toop bie eenen Komputa; een Brooda pakt Bieekja en; een Brooda schauft em Betel enne Descharie]




Toom em Betel deenen, mott eena . . .


	  groote Leew fa Jehova un siene Organisazion haben



	  sikj no Jehova siene huage Väaschreften rechten un een reinet Jewessen ver am haben



	  sikj aunstendich kjleeden un oppfiksen, soo aus sikj daut fa eenen Christ jehieet



	  soonen Tietvedrief haben, aus eenen Christ daut tookjemt



	  jeweenlich von 19 bat 35 Joa oolt sennen



	  em Vestaunt un kjarpalich jesunt sennen un de Jefeelen kontrollen kjennen



	  de Hauptsproak von daut Betel goot räden, läsen un schriewen kjennen



	  reed sennen, oppet weinichste een Joa doa to bliewen









1 2 3 4 5 6 7 8









^ ***sjj Leet 149 Jehova jewent siene Fiend***
LEET 149
Jehova jewent siene Fiend
(2. Mose 15:1)
1. Sinjt fa Jehova! Sien Nom’ saul daut hechste jeloft woar’n.
Hee schmeet de stolte Fiend, de Ägipta, en daut Mäa.
Preist dän Aulmajchtjen!
Wäa es met ons’ Gott to vejlikjen?
Jehova es sien Nom’;
hee venicht de Fiend äa Häa.
(KUA)
Jehova Gott, du wiest diene Macht,
best krakjt dee, waut du ieeschtemma aul wieescht.
De Jäajna kom’ tofaul aun dienen Dach.
Boolt woat dien groota Nom’ jeieet.
2. Kjikjt, woo de Velkja sikj toopston’ toom jäajen Gott kjamfen.
Dee jleewen sikj soo stoakj
un doch woar’n dee nich beston’.
En Harmagedon woat Gott 
siene Jäajna venichten,
un aule woar’n dan hier’n
von Jehova sienen Nom’.
(KUA)
Jehova Gott, du wiest diene Macht,
best krakjt dee, waut du ieeschtemma aul wieescht.
De Jäajna kom’ tofaul aun dienen Dach.
Boolt woat dien groota Nom’ jeieet.
(See uk Psa. 2:2, 9; 92:9; Mal. 3:6; Opb. 16:16.)



^ ***mwbr19 August S. 1 Aungowen fa daut Schoolheft fa Läwen un Deenst***
Jugentliche – lot daut to seenen sennen, daut jie veraunkomen
9 Om Timotäus to halpen, holp Paulus am lota denkjen: “Gott jeef ons nich eenen Jeist dee ons forchtsom muak, oba dän Jeist von Leew un Krauft, un daut wie ons selfst beharschen [ooda “kloa denkjen”, NW] kjennen” (2. Tim. 1:7). Bie “kloa denkjen” es je met en, daut eena eene Sach kaun derchdenkjen un bedenkjen. Daut bediet uk, daut eena Dinja soo aunnemt, aus dee komen – wan dee uk nich no eenem sienen Wunsch no sent. Eenje Jugentliche, waut em jeisteljen noch nich sea wiet sent, wiesen eenen forchtsomen Jeist un proowen sikj ut schwieeje Loagen ruttobrinjen doaderch, daut see too väl schlopen ooda Tellewizhen kjikjen, drinkjen ooda Droggs brucken, emmawajch Fasten fieren ooda met Huararie to doonen haben. Ons Christen woat strenj jesajcht, “de gottloose un weltliche Liedenschoften auftosajen, ons to beharschen un opprechtich un gottesferchtich en dise Welt to läwen” (Tit. 2:12).



^ ***mwbr19 August S. 1 Aungowen fa daut Schoolheft fa Läwen un Deenst***
Sie mootich un stoakj!
7 Paulus schreef aun Timotäus: “Gott jeef ons nich eenen Jeist dee ons forchtsom muak, oba dän Jeist von Leew un Krauft . . . Doawäajen schäm die nich met dien Zeichnis fa onsen Harn” (2. Timotäus 1:7-8; Markus 8:38). Wan wie dise Wieed läsen, dan wudd wie kjennen äwalajen: “Schäm ekj mie wäajen mienen Gloowen ooda sie ekj brow met dän? Lot ekj miene Oabeitspoatna (ooda Schoolpoatna) weeten, daut ekj eena von Jehova siene Zeijen sie, ooda proow ekj daut plietsch to hoolen? Schämt sikj mie daut, daut ekj aundasch sie aus de mieeschte, ooda sie ekj brow doamet, daut dee daut enwoaren, daut ekj met Jehova Frind sie?” Wan wie ons wäaren, de goode Norecht to prädjen ooda aundasch to sennen aus de Mierheit, dan sull wie aun dän Rot denkjen, waut Jehova Josua jeef: “Sie mootich un entschloten”. Vejät niemols: Daut jeit nich doarom, woo onse Oabeitspoatna ooda Schoolpoatna doa naunkjikjen, oba woo Jehova un Jesus Christus doaräwa denkjen (Galata 1:10).



^ ***mwbr19 August S. 1-2 Aungowen fa daut Schoolheft fa Läwen un Deenst***
No woaren Rikjtum sieekjen
13 Timotäus wia een Maun met Gloowen. Aus Paulus ieescht jesajcht haud, daut Timotäus “een gooda Soldot fa Christus Jesus” wia, säd hee noch: “Een Soldot dee em Deenst beschafticht es, woat sikj daut nich noch drock moaken fa sien auldoagschet Läwen to sorjen, daut hee däm jefaulen kaun dee am aunjestalt haft” (2. Tim. 2:3-4). Jesus siene Nofolja vondoag dän Dach, wua uk eene Armee von äwa eene Million Voltietdeena mank sent, komen Paulus sienen Rot no, soo goot aus äare Omstend daut mäajlich moaken. Dee loten sikj nich velocken un von de Welt aulahaunt aunkaublen. Dee hoolen disen Gruntsauz em Denkj: “Wäa doa borcht, es däm sien Sklow, dee am daut borcht” (Spr. 22:7). De Soton wudd nuscht dolla jleichen, aus daut wie aul onse Tiet un Krauft doa nenstäakjen wudden, Sklowen von siene Haundelswelt to sennen. Eenje lieen sikj een deel Jelt toom sikj een Hus kjeepen, toom sikj lang loten utlieren, eene diere Koa kjeepen un soogoa toom eene diere Kjast moaken – aul daut kaun doatoo fieren, daut eena groote Jeltsorjen haft. Wan wie nich oppaussen, fa waut wie ons entscheiden, kjenn wie lang unja Schult sennen. Wie wiesen Weisheit, wan wie ons Läwen eefach moaken un de Schulden un Onkosten läach hoolen. Doaderch moak wie ons frie, om leewa Sklowen fa Gott to sennen enne Städ fa de vondoagsche Haundelswelt (1. Tim. 6:10).



^ ***mwbr19 August S. 2 Aungowen fa daut Schoolheft fa Läwen un Deenst***
Jehova sien Volkj helt “sikj von aule Ojjerajchtichkjeit” frie
10 Vondoag dän Dach kjricht Jehova sien Volkj nich foaken waut met Aufjefolne to doonen. Oba wan wie doch mol met Lieren to doonen kjrieen, waut jäajen de Schreft sent, mott wie ons gaunz eenich sennen un dee aufwiesen, endoont von wua dee komen. Daut wudd nich kluak sennen, ons met Aufjefolne en Striedarieen auftojäwen, aus daut nu perseenlich es ooda en dee äare Internet-Sieden ooda sestwoo. Wan eena daut uk bloos doatoo deed, daut eena dee halpen kunn, wudd soone Unjahoolunk jäajen dän Rot von ut de Schreft sennen, waut wie jroz jeseenen haben. Aus Jehova sien Volkj wudd wie väl ea Aufjefolne gaunz un goa meiden un aufwiesen.



^ ***th S. 13 Stemmveendrunk***
POAT 10
Stemmveendrunk
Spricha 8:4
TOOPFOTUNK: Moak de Iedeeen kloa un räd de Toohiera doaderch to Hoaten, daut du daut veendascht, woo lud du rätst, met waut fa eenen Toon un woo bosich.
WOO EENA DAUT DOONEN KAUN:
● Räd nich emma jlikjen lud. Räd luda, wan du eene Hauptiedee west dietlich moaken ooda de Toohiera dän Moot jäwen west, waut to doonen. Doo daut uk, wan du eenen Bibelvarsch läst, wua irjentwäa ooda irjentwaut veuadeelt woat. Räd stella, wan du de Toohiera west to waut nieschierich moaken ooda wan du von waut rätst, waut met Forcht ooda Angst to doonen haft.
Räd nich too eendrajchtich soo lud, aus hieet sikj daut no utgrunzen. Pauss opp, daut du daut met de Stemmveendrunk nich too oajch moakst, sest denkjen de Toohiera bloos noch aun die.
● Räd nich emma met dänselwjen Toon. Wan daut opp diene Sproak paussent es, veenda dän Toon toom bejeistat räden ooda wan du doavon rätst, woo lank ooda wiet auf waut es. Go rauf met dän Toon, wan du von Sorjen ooda Angst rätst.
● Räd nich emma jlikjen bosich. Wan du die äwa eene Sach tieren west, dan räd bosja. Räd sachta, wan du äwa waut wichtjet räden deist.
Doamet daut aunjenäm es, die tootohieren, räd nich eemol langsom un plazlich wada bosich. Doo nich soo bosich räden, daut daut nich mea kloa to vestonen es.
​​



^ ***th S. 11 Derch Jlikjnisen lieren***
POAT 8
Derch Jlikjnisen lieren
Matäus 13:34-35
TOOPFOTUNK: Vebäta die doaderch em lieren, daut du eefache Jlikjnisen brukst, waut diene Toohiera intressieren un wua dee waut von lieren kjennen.
WOO EENA DAUT DOONEN KAUN:
● Bruck eefache Jlikjnisen. Doo soo aus Jesus waut kjlienet brucken toom waut grootet utlajen un waut eefachet toom waut schwoaret utlajen. Doo bie daut Jlikjnis nich onneedich Kjlienichkjeiten bie, waut daut bloos schwanda moakt, daut to vestonen. See doano, daut dien Jlikjnis bie daut biepaust, waut du lieren west, soo daut diene Toohiera von daut Jlikjnis nich aufjelenkjt woaren.
Sie oppmoakjsom. Beoobacht daut, waut rom die es, studia onse biblische Bieekja un horch Breeda too, waut erfoarne Liera sent. Dan woascht du Jlikjnisen finjen, waut die halpen, een bätra Liera to woaren. Oppbewoa die soone Jlikjnisen.
● Denkj aun diene Toohiera. Bruck soont en diene Jlikjnisen, waut fa diene Toohiera bekaunt un uk intressaunt es. Pauss uk opp, daut sikj kjeena wäajen diene Jlikjnisen schämen mott ooda beleidicht es.
● Wies, waut de Lia es. Kjikj doano, daut du fa de Hauptiedeeen en dien Poat Jlikjnisen brukst un nich fa Kjlienichkjeiten. Moak secha, daut diene Toohiera nich bloos daut Jlikjnis em Denkj hoolen woaren, oba uk, waut daut Jlikjnis sajen well.
​



^ ***th S. 10 Krakjt un opp to veloten***
POAT 7
Krakjt un opp to veloten
Lukas 1:3
TOOPFOTUNK: Bruck soont, wua opp to veloten es un waut diene Toohiera halpt, daut to vestonen, waut du sajen west.
WOO EENA DAUT DOONEN KAUN:
● Bruck soont, wua opp to veloten es. Stett daut, waut du sajchst, opp Gott sien Wuat un wan mäajlich, läs daut von de Bibel väa. Wan du en diene Räd äwa waut von de Wissenschoft, de Norechten, eene Erfoarunk ooda waut aundret rätst, dan sieekj die daut no, aus doa werkjlich opp to veloten es un aus daut nich waut oolet es.
● Bruck daut, waut du die nosieekjst, rajcht. Laj Bibelvarzh soo ut, daut et met daut tooppaust, waut de Varzh doaver un doahinja sajen, met de Lia von de gaunze Schreft un met de Bieekja, waut de “trua, weisa Kjnajcht” rutjejäft haft (Mat. 24:45). Bruck uk aundret, waut du fa diene Räd utjesocht hast, rajcht un veenda nich de Iedee ooda saj nich waut aundret, aus de Schriewa doa meent.
Doo daut nich äwadriewen, wan du von eene jewesse Sach ooda von Zolen rätst. Pauss opp, daut du “eenje Menschen” nich to “de mieeschte Menschen” moakst un enne Städ “eenjemol” “emma” sajchst un enne Städ “veleicht” “meist secha” sajchst.
● Wies dän Grunt. Wan du eenen Bibelvarsch ooda waut von aundatwäajen väajeläst hast, dan stal leeftolje Froagen ooda bruck een Jlikjnis, daut de Toohiera selfst opp de Iedee komen, waut du sajen west.
[Kausten oppe Sied 10]
EM PRÄDICHTDEENST
Wan du die fa dän Prädichtdeenst reedmoakst, dan denkj äwa soone Froagen no, waut doa oppkomen kunnen, un woo du dee beauntwuaten west. Wan dien Toohiera die eene Froag stalt un du weetst de Auntwuat nich, dan saj, du woascht die daut ieescht mol unjastonen un am daut daut näakjste Mol beauntwuaten.




^ ***sjj Leet 85 Nämt junt unjarenaunda opp***
LEET 85
Nämt junt unjarenaunda opp
(Reema 15:7)
1. Welkom, jie aula, hia en Gott sien Hus.
Hia es sien Jeist; komt un feelt junt tus.
Horcht no de Woarheit, dee ons Gott ons lieet,
wiels daut, waut hee ons sajcht, daut es werkjlich väl wieet.
2. Gott jeft ons Liera, Eltestasch un Hoads.
Dee ston’ ons bie, es de Tiet mol schwoa.
Wan wie dee achten, iea wie doamet Gott.
Dän weisen Rot von dee näm wie wellich to Kopp.
3. Komt aula häa, wiels Gott lot jiedren en!
Hee nemt dee opp, waut mank ons well’n senn’.
Well wie Gott nodoon’, dee ons no sikj trock,
un näm wie aulem frintlich un leeftolich opp.
(See uk Joh. 6:44; Filip. 2:29; Opb. 22:17.)



^ ***jyq S. 16 Jesus woat en Harlichkjeit vewaundelt***
KAPITEL 60
Jesus woat en Harlichkjeit vewaundelt
◇ Woo seenen de dree Apostel, daut Jesus “en sien Kjennichrikj” kjemt, ea see stoawen?
◇ Äwa waut räden Moses un Elia en de Vision met Jesus?
◇ Wuarom stoakjt de Vision, wua Jesus vewaundelt woat, Jesus siene Nofolja?



^ ***sjj Leet 87 Komt un jie woaren niee Krauft kjrieen!***
LEET 87
Komt un jie woaren niee Krauft kjrieen!
(Hebräa 10:24-25)
1. De Welt, wua wie läwen, es gottloos un kolt;
waut Gott sajcht, es väle endoont.
Wie brucken de Krauft, waut Jehova ons jeft;
hee leit ons un jeft ons fresch Moot.
Vesaumlungen stoakjen dän Gloowen aun Gott
un hoolen de Hopninj aum brenn’.
Dee muntren ons opp, goode Woakjen to ha’n.
Woo wudd wie sest wiedagon’ kjenn’?
Jehova well ha’n, daut wie toophoolen sell’n;
hee weet krakjt, woo needich daut fält.
Vesaumlungen lier’n ons de Woarheit veston’.
Wie räakjnen daut toopkom’ soo väl!
2. Jehova weet, waut ons em jeisteljen fält;
hee halpt ons met väl gooden Rot.
Wie nutzen de Tiet fa Vesaumlungen ut;
wie weeten, daut wajchbliewen schot.
De goode Belierunk met leeftolje Wieed,
dee stoakjt ons, Jehova to deen’.
De Breeda sent aus ’ne Famielje fa ons;
wie weeten, wie sent nich auleen.
Wie spräakjen ons Moot too un buen ons opp;
daut fält, wiels daut Enj es dicht bie.
Hia jeft Gott ons Weisheit un halpt ons doabie,
tru uttohool’n en dise Tiet.
(See uk Psa. 37:18; 140:2; Spr. 18:1; Efs. 5:16; Jak. 3:17.)






^ ***w14 15. 7. S. 13 Jehovas Volk lässt von Ungerechtigkeit ab***
VON SCHLECHTEM WEICHEN
3 Betrachten wir noch einmal den Hintergrund der Worte des Paulus in 2. Timotheus 2:19. Dort wird von der „festen Grundlage Gottes“ und von zwei Inschriften gesprochen. Die erste, „Jehova kennt die, die ihm gehören“, ist offensichtlich ein Zitat aus 4. Mose 16:5. (Siehe voriger Artikel.) Die zweite, „Jeder, der den Namen Jehovas nennt, lasse ab von Ungerechtigkeit“, ist schon lange für Bibelgelehrte von großem Interesse. Warum?
4 Die Wortwahl des Paulus lässt ein Zitat vermuten. Doch in den Hebräischen Schriften scheint es keinen dazu passenden Text zu geben. Worauf bezog sich Paulus dann mit den Worten: „Jeder, der den Namen Jehovas nennt, lasse ab von Ungerechtigkeit“? In dem Text aus 4. Mose, Kapitel 16, den er unmittelbar zuvor zitierte, geht es um Korahs Aufstand. Kann die zweite Inschrift auch mit diesen Ereignissen verknüpft werden?
5 Neben Korah waren Dathan und Abiram, Eliabs Söhne, Anführer des Aufstands gegen Moses und Aaron (4. Mo. 16:1-5). Sie äußerten sich unverhohlen respektlos gegenüber Moses und lehnten die ihm von Gott übertragene Befugnis ab. Die Aufrührer blieben unter Gottes Volk wohnen und gefährdeten das geistige Wohl der Treuen. Als der Tag kam, an dem Jehova deutlich zwischen den Loyalen und den Aufrührern unterschied, gab er eine eindeutige Anweisung.
6 Im Bibelbericht heißt es: „Darauf redete Jehova zu Moses, indem er sprach: ‚Rede zur Gemeinde und sprich: „Entfernt euch ringsum von den Wohnstätten Korahs, Dathans und Abirams!“ ‘ Danach stand Moses auf und ging zu Dathan und Abiram, und die älteren Männer Israels gingen mit ihm. Dann redete er zur Gemeinde, indem er sprach: ‚Weicht bitte von der Stelle vor den Zelten dieser bösen Männer, und rührt nichts an, was ihnen gehört, damit ihr nicht in all ihrer Sünde weggerafft werdet.‘ Sogleich entfernten sie sich von der Stelle vor der Wohnstätte Korahs, Dathans und Abirams, von jeder Seite hinweg“ (4. Mo. 16:23-27). Dann tötete Jehova alle Aufrührer. Die loyalen Anbeter, die sich entfernt und so von Ungerechtigkeit abgelassen hatten, blieben am Leben.
7 Jehova kann also Herzen lesen! Er bemerkt die Loyalität derer, die zu ihm gehören. Doch die Loyalen müssen entschlossen Schritte unternehmen und sich von den Ungerechten entfernen. Möglicherweise bezog sich Paulus auf den Bericht in 4. Mose 16:5, 23-27, als er schrieb: „Jeder, der den Namen Jehovas nennt, lasse ab von Ungerechtigkeit.“ Denn schließlich bezog er sich mit den Worten „Jehova kennt die, die ihm gehören“ auch darauf (2. Tim. 2:19).



^ ***jy S. 144-S. 145 Eine Vorschau auf Christi Herrlichkeit***
KAPITEL 60
Eine Vorschau auf Christi Herrlichkeit
MATTHÄUS 16:28 BIS 17:13  MARKUS 9:1-13  LUKAS 9:27-36
• JESUS WIRD IN EINER VISION VERWANDELT
• DREI APOSTEL HÖREN GOTTES STIMME
Während Jesus in der Gegend von Cäsarea Philippi predigt, ungefähr 25 Kilometer vom Hermon entfernt, kündigt er seinen Aposteln etwas Erstaunliches an: „Ich versichere euch: Einige von denen, die hier stehen, werden auf keinen Fall sterben, bevor sie den Menschensohn in seinem Königreich kommen sehen“ (Matthäus 16:28).
Die Apostel fragen sich bestimmt, wie Jesus das meint. Etwa eine Woche später steigt er dann mit drei seiner Apostel — Petrus, Jakobus und Johannes — auf einen hohen Berg. Wahrscheinlich ist es schon Nacht, denn die drei Apostel sind ziemlich müde. Während Jesus betet, wird er vor ihren Augen verwandelt. Sein Gesicht beginnt wie die Sonne zu leuchten und seine Obergewänder werden strahlend weiß, so glänzend wie Licht.
Auf einmal erscheinen zwei Männer, die „Moses und Elia“ darstellen. Sie unterhalten sich mit Jesus über seinen baldigen „Weggang“ in Jerusalem (Lukas 9:30, 31). Damit ist offensichtlich Jesu Tod und Auferweckung gemeint, wovon er erst vor Kurzem gesprochen hat (Matthäus 16:21). Diese Unterhaltung beweist, dass sich Jesu erniedrigender Tod im Gegensatz zu den Vorstellungen von Petrus nicht umgehen lässt.
Die Apostel sind jetzt hellwach und verfolgen verwundert, was sich vor ihren Augen abspielt. Die Vision wirkt so echt, dass sich Petrus ins Geschehen einschaltet und sagt: „Wie gut, dass wir hier sind, Rabbi! Lass uns drei Zelte aufbauen: eins für dich, eins für Moses und eins für Elia“ (Markus 9:5). Möglicherweise will er das Ende der Vision noch etwas hinauszögern.
Während er noch redet, werden sie plötzlich von einer hellen Wolke eingehüllt und eine Stimme aus der Wolke verkündet: „Das ist mein Sohn, mein geliebter Sohn, an dem ich Gefallen habe. Hört auf ihn!“ Als die Jünger die Stimme hören, bekommen sie große Angst und werfen sich zu Boden. Da fordert Jesus sie auf: „Steht auf, ihr braucht keine Angst zu haben“ (Matthäus 17:5-7). Als sie sich aufrichten, ist nur noch er da und die Vision ist vorbei. Bei Tagesanbruch steigen sie den Berg wieder hinunter und Jesus weist sie an: „Erzählt niemandem von der Vision, bis der Menschensohn von den Toten auferweckt ist“ (Matthäus 17:9).
Die Apostel haben jedoch eine Frage zu Elia, den sie in der Vision gesehen haben: „Warum sagen denn die Schriftgelehrten, dass zuerst Elia kommen muss?“ Jesus antwortet ihnen: „Elia ist schon gekommen, und sie haben ihn nicht erkannt“ (Matthäus 17:10-12). Er spricht von Johannes dem Täufer, der eine ähnliche Aufgabe hatte wie Elia. Elia hat den Weg für Elisa vorbereitet und Johannes den Weg für den Christus.
Diese Vision stärkt Jesus und die Apostel enorm! Sie ist eine Vorschau auf die Herrlichkeit, die Christus in seinem Königreich haben wird. Und wie Jesus es den Aposteln versprochen hat, haben sie „den Menschensohn in seinem Königreich kommen sehen“ (Matthäus 16:28). Die Pharisäer wollten von Jesus ein Zeichen, dass er wirklich Gottes auserwählter König ist, aber er hat ihnen keines gegeben. Nur seine vertrautesten Jünger wurden Augenzeugen seiner Herrlichkeit. Sie durften Jesu Verwandlung auf dem Berg beobachten, die die Prophezeiungen über das Königreich bestätigt. Daher konnte Petrus später schreiben, dass die Voraussagen der Propheten für sie noch zuverlässiger geworden sind (2. Petrus 1:16-19).
[Kasten auf Seite 145]
◇ Wie sehen drei Apostel bereits vor ihrem Tod „den Menschensohn in seinem Königreich kommen“?
◇ Worüber sprechen Moses und Elia mit Jesus in der Vision?
◇ Warum ist die Vision von der Verwandlung eine Kraftquelle für Jesu Nachfolger?
​​​​​​















^ ***sjj Leet 28 Wäa es Jehova sien Frint?***
LEET 28
Wäa es Jehova sien Frint?
(Psalm 15)
1. Wäa es dien Frint, oo Gott?
Wäm kroachst du no dien Zelt?
Wäa kjemt die noda? Wäm kjanst du goot?
Wäa deit, waut die jefelt?
Aul dee, waut dien Wuat hool’n;
aul dee, waut die vetru’n;
aul dee, waut rein un opprechtich sent,
frintlich, jerajcht un tru.
2. Wäa es dien Frint, oo Gott?
Wäm latst du ver die kom’?
Wäa moakt die schaftich? Wäa moakt die froo?
Wäm kjanst du bie sien’ Nom’?
Jiedren, dee dien’ Nom’ ieet;
jiedren, waut haundelt rajcht;
jiedren, dee uk sien Wuat emma helt,
emma de Woarheit sajcht.
3. Hab ekj daut uk mol schwoa,
jeit mie daut uk mol schlajcht:
Aul miene Sorjen schmiet ekj opp die;
du best dee, waut dee drajcht.
Bie die, doa finj ekj Schutz,
soo aus een kjlienet Kjint.
Lot mie fa emma tru met die gon’.
Du best mien basta Frint!
(See uk Psa. 139:1; 1. Pet. 5:6-7.)



^ ***mwbr19 August S. 2-3 Aungowen fa daut Schoolheft fa Läwen un Deenst***
Waut Läsa weeten wellen
Wan de Schreft uk nich krakjt sajcht, woo de Eltestasch en de Tiet von de ieeschte Christen aunjestalt worden, jeft dee doch een bät to vestonen, woo daut jedonen wort. Doa woat biejlikj jesajcht, daut Paulus un Barnabas opp dän Trigjwajch von äare ieeschte Missionsreis wieren, un aus see “en aule Jemeenten Eltestasch aunjestalt hauden, un en fausten äwa an jebät hauden, befoolen see an dän Harn aun, aun dän see jleewden” (Apj. 14:23). Joaren lota schreef Paulus aun sienen Reispoatna Titus: “Ekj leet die doawäajen en Kreet, om daut äwaje en Ordnunk to brinjen, un soo aus ekj die befool, en jieda Staut Jemeenten Leidasch [ooda Eltestasch] auntostalen” (Tit. 1:5). Daut schient soo, daut uk Timotäus, dee väl met dän Apostel Paulus toop jereist haud, de Veauntwuatunk jejäft wort, Eltestasch auntostalen (1. Tim. 5:22). Daut es kloa, daut et reisende Oppsechtasch wieren, waut de Eltestasch aunstalden, un nich de Apostel un de Eltestasch von Jerusalem.
Dit Väabilt von ut de Bibel haft dän Väastaunt von Jehova siene Zeijen bat doa jebrocht, daut to endren, woo de Eltestasch un Deenstaumthelpa aunjestalt woaren. Von dän 1. Septamba 2014 aun woat daut soo aus dit jedonen: Jieda Kjreisoppsechta mott ieescht goot doaräwa denkjen, wan Eltestasch en sienen Kjreis väaschlonen, wäm toom Eltesta ooda Deenstaumthelpa auntostalen. Wan hee dee Vesaumlunk besieekjt, dan woat hee dänjanjen proowen bäta kjanen to lieren un met dän toop em Prädichtdeenst to gonen, wan am daut sest mäajlich es. Dan woat de Kjreisoppsechta met de Eltestasch toop doaräwa räden. No daut es daut siene Veauntwuatunk, de Eltestasch un Deenstaumthelpa en de Vesaumlungen en sienen Kjreis auntostalen. Opp dise Wajch woat daut dolla soo jedonen, aus daut mank de ieeschte Christen jedonen wort.
Wäa es fa aules veauntwuatlich? Soo aus emma haft “de trua, weisa Kjnajcht” aus ieeschtens de Veauntwuatunk, sienen Hushault Äten to jäwen (Mat. 24:45-47). Doa es met en, daut dee met de Help von dän heiljen Jeist en de Schreft sieekjen, om Aunleidunk to finjen, woo eena de biblische Gruntsauzen kaun nokomen, waut doamet to doonen haben, woo de Vesaumlunk oppe gaunze Welt mott enjerecht sennen. De trua Kjnajcht sat uk aule Kjreisoppsechtasch en un uk de Breeda von de Betel-Kommitees. Un jieda Betel jeft dan Aunleidunk, woo eena dän Rot von dän truen Kjnajcht daut baste kaun nokomen. Aule Eltestasch haben de iernste Veauntwuatunk, sea krakjt doano to kjikjen, waut de Schreft von dee velangt, waut see väaschlonen, om en Gott siene Vesaumlunk aunjestalt to woaren. Jieda Kjreisoppsechta haft de iernste Veauntwuatunk, ieescht goot doaräwa to denkjen un to bäden, waut de Eltestasch von dänjanjen jesajcht haben, un dan kaun dee dän aunstalen, wan dee aul soo wiet es.



^ ***mwbr19 August S. 3 Aungowen fa daut Schoolheft fa Läwen un Deenst***
Waut Läsa weeten wellen
Secha wia Paulus doa nich met envestonen, wan doa jesajcht wort, daut aule Menschen von Kreet schlajcht wieren. Wie kjennen ons doaräwa secha sennen, wiels Paulus wist, daut et opp Kreet feine Christen jeef, aun wäm Gott eenen Jefaulen haud un waut met sienen heiljen Jeist jesaulft wieren (Aposteljeschicht 2:5, 11, 33). Doa wieren jenuach true Christen, daut et en “jieda Staut” Vesaumlungen jeef. Wan soone Christen uk nich volkomne Menschen wieren, kjenn wie doch secha sennen, daut et nich Läajna ooda fule Frätasch wieren. Sest wudden dee nich sennen wieda von Jehova aunjenomen worden (Filippa 3:18-19; Openboarunk 21:8). Soo aus daut vondoag dän Dach mank aule Velkja es, jeef daut uk en Kreet truhoatje Menschen, waut doa reed wieren, de christelje Norecht auntonämen, un dee wieren secha uk truarich doaräwa, woo schlajcht daut mank de Menschen rom an toojinkj (Hesekiel 9:4; see uk Aposteljeschicht 13:48).



^ ***mwbr19 August S. 3 Aungowen fa daut Schoolheft fa Läwen un Deenst***
Besondret von de Breew aun Titus, aun Filemon un aun de Hebräa
15-16 – Wuarom säd Paulus nich to Filemon, daut dee Onesimus sull friemoaken? Paulus wull sikj nich von siene Oppgow auflenkjen loten, “Gott sien Kjennichrikj [to prädjen] un . . . vom Harn Jesus Christus [to lieren]”. Doawäajen hilt hee sikj von Striedarieen wajch, biejlikj soo aus daut, waut met de Sklowarie to doonen haud (Apj. 28:31).



^ ***th S. 8 Krakjt väaläsen***
POAT 5
Krakjt väaläsen
1. Timotäus 4:13, Friesenbibel
TOOPFOTUNK: Läs opp ludes krakjt daut, waut doa jeschräwen es.
WOO EENA DAUT DOONEN KAUN:
● Moak die fein reed. Denkj doaräwa no, wuarom daut jeschräwen wort, waut du väaläst. Eew, Gruppen von Wieed to läsen un nich eenselne Wieed. Pauss opp, daut du biem läsen nich Wieed doa biedeist, utlatst ooda aundre läst, aus doa stonen. Doo aule Sauztieekjens beachten.
Froag eenen Frint, aus hee toohorchen well, wan du eefst, un die dan sajcht, wan du een Wuat orrajcht läst.
● Spräakj jieda Wuat rajcht ut. Wan du waut läst un nich weetst, woo een Wuat utjesproaken mott, dan sieekj die daut en een Wieedbuak no. Du kaust uk daut oppjeschnakte äwahorchen von daut, waut du läsen deist, ooda eenen gooden Läsa no Help froagen.
● Räd dietlich. Räd kloa, hool dienen Kopp huach un moak dien Mul wiet op. Vesieekj, jieda Silb von een Wuat to sajen.
Doo de Wieed nich soo krakjt utspräakjen, daut sikj daut aul nich mea jeweenlich hieet.
​​



^ ***th S. 6 Froagen stalen***
POAT 3
Froagen stalen
Matäus 16:13-16
TOOPFOTUNK: Stal väasechtich Froagen toom dän aundren nieschierich moaken un nieschierich hoolen, daut dee nodenkjt un uk toom de Hauptiedeeen dietlich moaken.
WOO EENA DAUT DOONEN KAUN:
● Moak dee oppmoakjsom un hool dee oppmoakjsom. Stal soone Froagen, waut de Toohiera toom nodenkjen brinjt ooda nieschierich moakt.
● Halp dee een Teema rajcht to vestonen. Stal veschiedne Froagen, daut diene Toohiera met daut metkomen, waut du sajen west, un daut de Iedee von dien Teema kloa rutkjemt.
● Moak de wichtje Iedeeen fein kloa. Stal eene intressaunte Froag toom eene Hauptiedee enleiden. Bruck Wadaholungsfroagen nodäm daut du äwa eene wichtje Sach jerät hast ooda aum Enj von diene Oppgow.
Wan du ieescht eenen Bibelvarsch jeläst hast, dan stal Froagen toom de Iedee von dän Varsch kloa moaken.
[Kausten oppe Sied 6]
EM PRÄDICHTDEENST
Froag dienen Toohiera, woo dee äwa eene bestemde Sach denkjt, un dan horch dän oppmoakjsom too. Äwalaj die goot, wanea un woo du derchjedochte Froagen stalen kaust.
​



^ ***th S. 15 Leeftolich un voll Metjefeel räden***
POAT 12
Leeftolich un voll Metjefeel räden
1. Tessalonicha 2:7-8
TOOPFOTUNK: Räd von Hoaten un leeftolich, un wies diene Toohiera, daut du om an todoonen best.
WOO EENA DAUT DOONEN KAUN:
● Denkj äwa diene Toohiera no. Moak dien Hoat doaderch reed, daut du aun de Schwierichkjeiten denkjst, waut dee haben. Stal die väa, woo dee sikj feelen.
● Wäl diene Wieed goot ut. Proow diene Toohiera opptofreschen, to treesten un to stoakjen. Bruck nich soone Wieed, wua dee sikj onneedich aun steeten kunnen. Räd uk nich schlajcht äwa soone, waut nich aun Jehova jleewen, ooda äwa daut, waut dee bie sikj fa rajcht talen.
● Wies, daut du om de Toohiera todoonen best. Derch eene leeftolje Stemm un doaderch, woo du diene Henj bewäachst, kaust du wiesen, daut du om dee bekjemmat best. Wies daut uk derch een frinteljet Jesecht.
Äwadriew daut nich met de Jefeelen en diene Oppgow. Wan du waut väaläsen deist, dan doo daut met soone Jefeelen, waut doa biepaussen, un nich, wiels aundre sellen wunda denkjen von die. See doano, daut diene Stemm sikj frintlich un leeftolich hieet.
​



^ ***th S. 14 Oppjebrocht sennen***
POAT 11
Oppjebrocht sennen
Reema 12:11
TOOPFOTUNK: Doo diene Toohiera Moot jäwen, waut to doonen, doaderch daut du oppjebrocht räden deist.
WOO EENA DAUT DOONEN KAUN:
● Lot die daut selfst to Hoaten gonen. Denkj biem reedmoaken sea doaräwa no, woo wichtich de Norecht es. Du saust met de Norecht soo goot bekaunt sennen, daut du von Hoaten räden kaust.
● Denkj aun diene Toohiera. Denkj doaräwa no, woo aundre daut halpen woat, waut du läsen ooda lieren woascht. Äwalaj, woo du daut opp soone Wajch väabrinjen kaust, daut de Toohiera daut noch mea räakjnen, waut du sajchst.
● Moak diene Oppgow läwendich. Räd met Jefeelen. Bruck uk diene Henj un dien Jesecht toom wiesen, waut du feelst.
Pauss opp, daut du nich emma deeselwje Bewäajungen moakst met diene Henj un dien Jesecht, wiels daut kunn de Toohiera auflenkjen. Moak soone Bewäajungen, waut doa biepaussen, waut du sajchst. Sie besonda dan oppjebrocht, wan du Hauptiedeeen utlajchst, un moak de Toohiera Moot, daut to doonen, waut du an lieescht. Pauss oba opp, daut du nich dän tietäwa soo sea oppjebrocht best, daut de Toohiera daut meed moakt.
​



^ ***sjj Leet 84 Ekj halp met, wua daut fält***
LEET 84
Ekj halp met, wua daut fält
(Matäus 9:37-38)
1. Jehova kjant mie goot un weet,
wua ekj am kaun daut baste deen’.
Doa’s väl to doon’, daut Woakj es groot;
ekj moak jier’n met, voll Freid un Moot.
(KUA)
Ekj halp met, wua daut fält,
sie to aules reed.
Ekj well mien bastet doon’, gaunz ut Leew,
om mien’ Gott to deen’.
2. ’Ne niee Sproak, een aundret Launt:
De Deenst fa Gott es intressaunt.
De Menschen halp ekj emma jier’n,
well mea doon’ toom aundre lier’n.
(KUA)
Ekj halp met, wua daut fält,
sie to aules reed.
Ekj well mien bastet doon’, gaunz ut Leew,
om mien’ Gott to deen’.
3. Uk hia bie ons woat väl jedon’;
doa woat jebut, jeschauft, jeplont.
En de Vesaumlunk well ekj deen’,
halp wellich met, daut jeit soo scheen.
(KUA)
Ekj halp met, wua daut fält,
sie to aules reed.
Ekj well mien bastet doon’, gaunz ut Leew,
om mien’ Gott to deen’.
(See uk Joh. 4:35; Apj. 2:8; Reem. 10:14.)



^ ***jyq S. 16 Jesus heelt eenen Jung, waut eenen stommen Jeist haft***
KAPITEL 61
Jesus heelt eenen Jung, waut eenen stommen Jeist haft
◇ Waut passieet, aus Jesus vom Boajch raufkjemt?
◇ Wuarom kunnen de Jinja dän beesen Jeist nich ut dän Jung utdriewen?
◇ Woo stoakj kaun ons Gloowen woaren?



^ ***sjj Leet 119 Wie motten Gloowen haben***
LEET 119
Wie motten Gloowen haben
(Hebräa 10:38-39)
1. Lang trigj hieeden Menschen Gott siene Wieed
derch siene Profeeten von don.
Doch lota räd Gott dan derch sienen Sän;
hee sajcht nu: “Kjieet aula om!”
(KUA)
Es mien Gloowen stoakj, steit dee faust?
Woara Gloowen fält toom jewenn’.
Wiest mien Läwen kloa, daut ekj jleew?
Derch Gloowen woa wie äwaläwen kjenn’.
2. Wie komen daut no, waut Jesus ons säd,
un prädjen daut Rikj wiet un breet.
Wie moaken de Norecht mootich bekaunt;
biem prädjen sent wie nich bleed.
(KUA)
Es mien Gloowen stoakj, steit dee faust?
Woara Gloowen fält toom jewenn’.
Wiest mien Läwen kloa, daut ekj jleew?
Derch Gloowen woa wie äwaläwen kjenn’.
3. Bie Wadastaunt trakj wie ons kjeenmol trigj,
wie bliewen opp Gott siene Sied.
De Gloowen un Hopninj halpt ons beston’;
de Radunk es aul dicht bie.
(KUA)
Es mien Gloowen stoakj, steit dee faust?
Woara Gloowen fält toom jewenn’.
Wiest mien Läwen kloa, daut ekj jleew?
Derch Gloowen woa wie äwaläwen kjenn’.
(See uk Reem. 10:10; Efs. 3:12; Heb. 11:6; 1. Joh. 5:4.)






^ ***jy S. 146-S. 147 Jesus heilt einen besessenen Jungen***
KAPITEL 61
Jesus heilt einen besessenen Jungen
MATTHÄUS 17:14-20  MARKUS 9:14-29  LUKAS 9:37-43
• UM EINEN BESESSENEN JUNGEN ZU HEILEN, IST STARKER GLAUBE NÖTIG
Als Jesus, Petrus, Jakobus und Johannes den Berg herunterkommen, sehen sie eine große Menschenmenge, die um die anderen Jünger herumsteht. Doch etwas stimmt nicht. In der Menge sind auch Schriftgelehrte, die mit den Jüngern streiten. Die Leute sind überrascht, als sie Jesus entdecken, und rennen zu ihm, um ihn zu begrüßen. Da fragt Jesus: „Worüber streitet ihr mit ihnen?“ (Markus 9:16).
Ein Mann kniet sich vor Jesus hin und erklärt die Situation: „Lehrer, ich habe meinen Sohn zu dir gebracht, weil er von einem Geist besessen ist, der Stummheit verursacht. Wo immer er ihn packt, wirft er ihn auf den Boden, und der Junge hat dann Schaum vor dem Mund und knirscht mit den Zähnen und ist völlig kraftlos. Ich habe deine Jünger gebeten, den Geist auszutreiben, aber sie konnten es nicht“ (Markus 9:17, 18).
Die Schriftgelehrten setzen den Jüngern offensichtlich zu, weil es ihnen nicht gelungen ist, den Jungen zu heilen. Und vielleicht spotten sie auch über ihre Versuche. Statt daher dem verzweifelten Vater zu antworten, sagt Jesus zu der Menge: „Was für eine ungläubige, verdrehte Generation! Wie lange muss ich noch bei euch bleiben? Wie lange muss ich euch noch ertragen?“ Diese deutlichen Worte treffen sicher auf die Schriftgelehrten zu, die Jesu Jüngern in seiner Abwesenheit Schwierigkeiten gemacht haben. Dann wendet sich Jesus an den niedergeschlagenen Vater und fordert ihn auf, den Jungen zu ihm zu bringen (Matthäus 17:17).
Als der Junge näher kommt, schleudert ihn der Dämon auf den Boden und plagt ihn mit heftigen Krämpfen. Mit Schaum vor dem Mund wälzt sich der Junge hin und her. „Wie lange hat er das schon?“, fragt Jesus den Vater. „Von klein auf“, antwortet er. „Der Geist hat ihn schon oft ins Feuer oder auch ins Wasser geworfen, um ihn umzubringen.“ Dann fleht der Mann: „Wenn du etwas tun kannst, dann hab Mitleid mit uns und hilf uns“ (Markus 9:21, 22).
Der Vater ist völlig verzweifelt, da selbst Jesu Jünger nichts ausrichten konnten. Als Antwort auf seine inständige Bitte versichert Jesus ihm: „Warum sagst du: ‚Wenn du kannst‘? Wer Glauben hat, für den ist alles möglich.“ Sofort ruft der Vater: „Ich habe Glauben! Hilf mir, wo ich noch Glauben brauche!“ (Markus 9:23, 24).
Jesus bemerkt, dass noch mehr Leute angelaufen kommen. Vor den Augen aller gebietet er dem Dämon: „Du stummer und tauber Geist, ich befehle dir: Verlass ihn und komm nicht mehr in ihn zurück!“ Da fährt der Dämon aus und lässt den Jungen aufschreien und sich in vielen Krämpfen winden. Dann bleibt der Junge bewegungslos liegen und die Leute denken, er sei tot (Markus 9:25, 26). Aber dann nimmt Jesus seine Hand, hilft ihm hoch und von da an ist der Junge geheilt (Matthäus 17:18). Die Leute staunen nur so, wozu Jesus in der Lage ist.
Als die Jünger mit Jesus in einem Haus für sich sind, fragen sie ihn: „Warum konnten wir ihn nicht austreiben?“ Schließlich konnten sie auch vorher, als Jesus sie zum Predigen aussandte, Dämonen austreiben. Da erklärt Jesus ihnen, dass sie zu wenig Glauben hatten, und sagt: „Diese Art lässt sich nur durch Gebet austreiben“ (Markus 9:28, 29). Um diesen mächtigen Dämon austreiben zu können, brauchte es einen starken Glauben zusammen mit der Bitte um Gottes Kraft.
Jesus sagt abschließend: „Ich versichere euch: Wenn euer Glaube auch nur so groß wie ein Senfkorn ist, werdet ihr zu diesem Berg sagen: ‚Rück von hier nach dort!‘, und er wird wegrücken. Nichts wird für euch unmöglich sein“ (Matthäus 17:20). Der Glaube kann wirklich machtvoll sein!
Schwierigkeiten und Hindernisse, die den Fortschritt im Dienst Jehovas behindern, können einem so unüberwindlich und unverrückbar erscheinen wie ein Berg. Doch wenn wir an unserem Glauben arbeiten, können wir sie überwinden!
[Kasten auf Seite 147]
◇ Welche Situation findet Jesus vor, als er von dem Berg herunterkommt?
◇ Warum konnten die Jünger den Dämon nicht austreiben?
◇ Wie machtvoll kann unser Glaube werden?
​​​​​​​















^ ***sjj Leet 35 Hool daut wichtichste em Uag***
LEET 35
Hool daut wichtichste em Uag
(Filippa 1:10, NW)
1. Woo needich es daut, kloa to veston’,
waut nu wichtich es un waut nich;
daut kloa to ha’n, wuaropp daut nu aunkjemt
un waut Gott well von een’ Christ!
(KUA)
Hauss, waut es schlajcht; leew, waut es goot,
un moak Gott froo.
Hee woat daut säajnen, wan du am tru deenst.
Lot Gott doch seen’,
daut hee em Läwen daut ieeschte kjemt!
2. En dise Tiet, doa es nuscht nich wichtja,
aus prädjen von Gott sien Rikj
un sieekjen no de opprechtje Menschen
un leiden dee no daut Licht.
(KUA)
Hauss, waut es schlajcht; leew, waut es goot,
un moak Gott froo.
Hee woat daut säajnen, wan du am tru deenst.
Lot Gott doch seen’,
daut hee em Läwen daut ieeschte kjemt!
3. Kjemt Gott bie ons em Läwen daut ieeschte,
dan moakt ons daut soo tofräd,
un Gott woat dan ons Hoat un Jedanken
bewoar’n un jäwen ons Fräd.
(KUA)
Hauss, waut es schlajcht; leew, waut es goot,
un moak Gott froo.
Hee woat daut säajnen, wan du am tru deenst.
Lot Gott doch seen’,
daut hee em Läwen daut ieeschte kjemt!
(See uk Psa. 97:10; Joh. 21:15-17, NW; Filip. 4:7.)



^ ***mwbr19 August S. 3 Aungowen fa daut Schoolheft fa Läwen un Deenst***
Iea Christus, dän harlichen Kjennich!
8 Jehova muak sienen Sän 1914 em Himmel toom Kjennich. Daut sajcht: “Du rejieescht rajcht, un daut es de Rejierungs Stock fa dien Kjennichrikj.” Daut es vesechat, daut siene Rejierunk mank de Sienje kjeenen Unjascheet moaken woat. Siene Macht es jesazlich rajcht, wiels Gott es sien Troon. Daut meent, daut Jehova de Gruntloag von sien Kjennichrikj es. Dan uk noch, Jesus sien Troon woat fa “emma un eewich bliewen”. Es daut nich eene Iea, daut wie Jehova deenen kjennen un uk soonen majchtjen Kjennich haben, von Jehova enjesat?



^ ***mwbr19 August S. 3 Aungowen fa daut Schoolheft fa Läwen un Deenst***
Iea Christus, dän harlichen Kjennich!
7 Läs Psalm 45:7-8. Wuahäa wort Jesus von Jehova toom Kjennich jesaulft? Wiels Jesus räakjent Jerajchtichkjeit sea väl un kaun daut nich lieden, wan doa opp sienen Voda, Jehova, Schaund jebrocht woat. Jesus wort met “Freideneelj” jesaulft, mea aus siene “Kommaroden”, ooda Poatna, daut meent, de Kjennichs von Juda, waut von David aufstaumden. Wuarom? Wiels Jesus ieeschtlich von Jehova selfst jesaulft wort, un hee wort aus beides jesaulft, Kjennich un Huaga Priesta (Psa. 2:2; Heb. 5:5-6). Un Jesus wort uk nich met Eelj jesaulft, oba metem heiljen Jeist, un sien Kjennichs-Aumt es nich irdisch, oba himlisch.



^ ***mwbr19 August S. 3-4 Aungowen fa daut Schoolheft fa Läwen un Deenst***
Bilt
Haft Jesus sienen Voda noch emma jlikjen sea jelikjent?
Jesus, Gott sien ieeschtjebuarna Sän, waut lota Mensch wort, likjent sienen Voda (2Ko 4:4). Woo weet wie, daut de Sän dan aul sienen Voda, dän Schepfa, likjend, aus hee jemoakt wort? Wiels Jesus es je dee, to wäm Gott räd un säd: “Well wie Menschen moaken, dee soo aus wie sent un ons likjnen” (1Mo 1:26; Joh 1:1-3; Kol 1:15-16). Aus Jesus aus volkomna Mensch oppe Ieed wia, deed hee sienen Voda siene Ieejenschoften un Perseenlichkjeit no soo goot, aus daut fa eenen Mensch mäajlich wia. Doawäajen kunn hee sajen: “Wäa mie jeseenen haft, haft uk dän Voda jeseenen” (Joh 14:9; 5:17, 19, 30, 36; 8:28, 38, 42). Oba hee likjend sienen Voda secha noch dolla, aus hee ieescht aus Jeist vom Doot oppjestonen wia un von sienen Voda, Jehova Gott, “aule Jewault . . . em Himmel uk oppe Ieed” kjrieech (1Pe 3:18, NW; Mat 28:18). Wiels Gott Jesus “huach jehowen” haft, es sienen Voda siene Harlichkjeit nu noch dolla aun am to seenen aus dan, ea hee dän Himmel veleet, om no de Ieed to komen (Flp 2:9; Heb 2:9). Nu “strolt [hee] de Harlichkjeit von Gott ut, däm hee en siene Oat un Wies uk jeneiw likjent” (Heb 1:2-4).



^ ***mwbr19 August S. 4 Aungowen fa daut Schoolheft fa Läwen un Deenst***
Himmel
De Wieed ut Psalm 102:26-27 räden von Jehova Gott, oba de Apostel Paulus neem dee hia opp Jesus Christus. Woosoo? Wiels Gott sienen eensjen Sän Jesus brukt toom daut Weltaul moaken. Paulus muak eenen Vejlikj. Hee säd, daut Gott de Schepfunk wudd kjennen “opprollen aus een[en] Mauntel”, daut dee nich mea wia, wan hee daut wull – oba Jesus, dee wudd emma bliewen (Heb 1:1-2, 8, 10-12).



^ ***th S. 13 Stemmveendrunk***
POAT 10
Stemmveendrunk
Spricha 8:4
TOOPFOTUNK: Moak de Iedeeen kloa un räd de Toohiera doaderch to Hoaten, daut du daut veendascht, woo lud du rätst, met waut fa eenen Toon un woo bosich.
WOO EENA DAUT DOONEN KAUN:
● Räd nich emma jlikjen lud. Räd luda, wan du eene Hauptiedee west dietlich moaken ooda de Toohiera dän Moot jäwen west, waut to doonen. Doo daut uk, wan du eenen Bibelvarsch läst, wua irjentwäa ooda irjentwaut veuadeelt woat. Räd stella, wan du de Toohiera west to waut nieschierich moaken ooda wan du von waut rätst, waut met Forcht ooda Angst to doonen haft.
Räd nich too eendrajchtich soo lud, aus hieet sikj daut no utgrunzen. Pauss opp, daut du daut met de Stemmveendrunk nich too oajch moakst, sest denkjen de Toohiera bloos noch aun die.
● Räd nich emma met dänselwjen Toon. Wan daut opp diene Sproak paussent es, veenda dän Toon toom bejeistat räden ooda wan du doavon rätst, woo lank ooda wiet auf waut es. Go rauf met dän Toon, wan du von Sorjen ooda Angst rätst.
● Räd nich emma jlikjen bosich. Wan du die äwa eene Sach tieren west, dan räd bosja. Räd sachta, wan du äwa waut wichtjet räden deist.
Doamet daut aunjenäm es, die tootohieren, räd nich eemol langsom un plazlich wada bosich. Doo nich soo bosich räden, daut daut nich mea kloa to vestonen es.
​​



^ ***th S. 7 Bibelvarzh rajcht enleiden***
POAT 4
Bibelvarzh rajcht enleiden
Matäus 22:41-45
TOOPFOTUNK: Moak de Toohiera äare Jedanken reed, ea du eenen Bibelvarsch väaläst.
WOO EENA DAUT DOONEN KAUN:
● Denkj doaräwa no, wuarom du dän Bibelvarsch läst. Leid jieda Bibelvarsch soo en, daut diene Toohiera de Iedee vestonen kjennen, waut du met dän Varsch sajen west.
Kjikj doano, waut de Varzh doaver un doahinja sajen. Wan du eenen Bibelvarsch enleitst un kloa moakst, wäa daut sajcht ooda wäa daut Bibelbuak jeschräwen haft, dan moak secha, daut et rajcht es, waut du sajchst.
● Bruck de Bibel aus Gott sien Wuat. Wan du met Menschen rätst, waut aun Gott jleewen, dan wies emma doaropp han, daut de Bibel Gott sien Wuat es. Soo woaren dee seenen, daut daut, waut du lieescht, von Gott kjemt.
● Moak de aundre to dän Bibelvarsch nieschierich. Stal eene Froag, waut de Bibelvarsch beauntwuaten woat, wies eenen Trubbel, waut met de Help von dän Bibelvarsch to leesen jeit, ooda wies eenen Gruntsauz, waut de Bibelvarsch kloa moaken woat.
Denkj doaräwa no, waut diene Toohiera aul äwa daut Teema un dän Bibelvarsch weeten. Leid uk soonen Bibelvarsch intressaunt en, waut de Toohiera aul kjanen, un halp dee, dän von eene aundre Kaunt to beseenen.
​​



^ ***th S. 14 Oppjebrocht sennen***
POAT 11
Oppjebrocht sennen
Reema 12:11
TOOPFOTUNK: Doo diene Toohiera Moot jäwen, waut to doonen, doaderch daut du oppjebrocht räden deist.
WOO EENA DAUT DOONEN KAUN:
● Lot die daut selfst to Hoaten gonen. Denkj biem reedmoaken sea doaräwa no, woo wichtich de Norecht es. Du saust met de Norecht soo goot bekaunt sennen, daut du von Hoaten räden kaust.
● Denkj aun diene Toohiera. Denkj doaräwa no, woo aundre daut halpen woat, waut du läsen ooda lieren woascht. Äwalaj, woo du daut opp soone Wajch väabrinjen kaust, daut de Toohiera daut noch mea räakjnen, waut du sajchst.
● Moak diene Oppgow läwendich. Räd met Jefeelen. Bruck uk diene Henj un dien Jesecht toom wiesen, waut du feelst.
Pauss opp, daut du nich emma deeselwje Bewäajungen moakst met diene Henj un dien Jesecht, wiels daut kunn de Toohiera auflenkjen. Moak soone Bewäajungen, waut doa biepaussen, waut du sajchst. Sie besonda dan oppjebrocht, wan du Hauptiedeeen utlajchst, un moak de Toohiera Moot, daut to doonen, waut du an lieescht. Pauss oba opp, daut du nich dän tietäwa soo sea oppjebrocht best, daut de Toohiera daut meed moakt.
​



^ ***sjj Leet 121 Wie motten ons beharschen***
LEET 121
Wie motten ons beharschen
(Reema 7:14-25)
1. Wie well’n Gott deenen met Hoat, Seel un Senn,
doch felt ons daut schwoa ons beharschen to kjenn’.
Fleeschelje Lost brinjt Trubbels un Doot;
jeisteljet Sträwen brinjt eewjen Loon.
2. Soton vesieekjt ons; hee moakt ons daut schwoa.
De Sind wont en ons benn’, wie sent en Jefoa.
Leew wie de Woarheit, kjenn wie jewenn’.
Gott woat ons halpen, am tru to senn’.
3. Wie well’n Gott lowen derch Woakjen un Wieed;
well’n goot ons benämen, daut hee woat jeieet.
Sträw wie doano, ons selfst to bedwinj’,
ons to beharschen en aule Dinj.
(See uk 1. Kor. 9:25; Gal. 5:22; 2. Pet. 1:6.)



^ ***jyq S. 16 Jesus moakt dietlich, woo wichtich Deemoot es***
KAPITEL 62
Jesus moakt dietlich, woo wichtich Deemoot es
◇ Waut sajcht Jesus noch eemol, aus hee trigj no Kapernaum kjemt? Woo nämen de Jinja daut aun?
◇ Wuarom wudd Jesus nich derwen Taks tolen? Wuarom tolt hee doawäajen Taks?
◇ Wuarom es de Jinja daut soo wichtich, huach aunjeseenen to sennen? Woo wiest Jesus dee trajcht?



^ ***sjj Leet 6 De Himmel räden von Gott siene Harlichkjeit***
LEET 6
De Himmel räden von Gott siene Harlichkjeit
(Psalm 19)
1. De Schepfunk moakt bekaunt, woo harlich Gott es.
Sien Hauntwoakj es to seen’
em Himmel bowa ons.
De Sonn un Mon loft Jehova on’ Wieed,
uk jieda Nacht wiest siene Macht
un Weisheit, Leew un Gonst.
2. Waut Gott ons sajcht, jeft Meede nieet Läwen,
moakt Onerfoarne weis
un wiest dän basten Wajch.
Sien Wuat schmakjt seeta aus Honnich em Mul.
Ons moakt sien Rot de Uagen op,
es volkom’ un jerajcht.
3. De Gottesforcht es rein, besteit fa emma.
Jehova sien Jesaz
es wieetvolla aus Golt.
Un sien Jeboot brinjt ons Radunk un Schutz.
Ons Gott vedeent, daut wie veeent
am lowen aus sien Volkj.
(See uk Psa. 111:9; 145:5; Opb. 4:11.)






^ ***jy S. 148-S. 149 Eine wichtige Lektion in Demut***
KAPITEL 62
Eine wichtige Lektion in Demut
MATTHÄUS 17:22 BIS 18:5  MARKUS 9:30-37  LUKAS 9:43-48
• JESUS SAGT ERNEUT SEINEN TOD VORAUS
• JESUS BEZAHLT DIE TEMPELSTEUER MIT EINER MÜNZE AUS DEM MAUL EINES FISCHES
• WER WIRD IM KÖNIGREICH DER GRÖSSTE SEIN?
Nachdem Jesus auf einem Berg verwandelt worden ist und in der Gegend von Cäsarea Philippi einen besessenen Jungen geheilt hat, macht er sich auf den Rückweg nach Kapernaum. Er reist unauffällig, nur mit seinen Jüngern, denn er will nicht, dass die Leute es mitbekommen (Markus 9:30). Das verschafft ihm die Möglichkeit, sie weiter auf seinen Tod vorzubereiten sowie auf das Werk, das vor ihnen liegt. Er erklärt: „Der Menschensohn wird an Menschen verraten und sie werden ihn töten und am dritten Tag wird er auferweckt“ (Matthäus 17:22, 23).
Das sollte eigentlich nichts Neues für sie sein, denn Jesus hat schon vorher davon gesprochen, dass man ihn töten würde, auch wenn Petrus ihm das nicht glauben wollte (Matthäus 16:21, 22). Außerdem haben drei der Apostel die Verwandlung beobachtet und das Gespräch über seinen „Weggang“ mitangehört (Lukas 9:31). Doch als er jetzt über seinen Tod spricht, werden die Jünger sehr traurig, obwohl sie nicht das volle Ausmaß seiner Worte begreifen (Matthäus 17:23). Trotzdem trauen sie sich nicht nachzufragen.
Schließlich kommen sie in Kapernaum an, dem Stützpunkt für Jesu Dienst und dem Zuhause einiger Apostel. Dort wenden sich die Männer, die die Tempelsteuer eintreiben, an Petrus und fragen: „Zahlt euer Lehrer nicht die Zwei-Drachmen-Steuer?“ Wahrscheinlich wollen sie Jesus beschuldigen, keine Steuern zu zahlen (Matthäus 17:24).
„Doch“, erwidert Petrus. Als er nach Hause kommt, weiß Jesus bereits, was vorgefallen ist. Noch bevor Petrus etwas sagen kann, fragt er ihn: „Was denkst du, Simon: Von wem bekommen die Könige der Erde Zölle oder Kopfsteuer? Von ihren Söhnen oder von den Fremden?“ Petrus antwortet: „Von den Fremden“, worauf Jesus meint: „Dann sind die Söhne ja von Steuern befreit“ (Matthäus 17:25, 26).
Jesu Vater ist der König des Universums und der Gott, der im Tempel angebetet wird. Deshalb ist sein Sohn gesetzlich nicht verpflichtet, die Tempelsteuer zu zahlen. „Aber damit wir keinen Anstoß erregen“, sagt Jesus zu Petrus, „[geh] zum See, wirf einen Angelhaken aus und nimm den ersten Fisch, den du fängst. Wenn du sein Maul öffnest, wirst du darin eine Silbermünze [Stater oder Tetradrachme] finden. Nimm sie und gib sie ihnen für uns beide“ (Matthäus 17:27).
Später sind die Jünger wieder unter sich und es beschäftigt sie eine Frage. Jesus weiß, was in ihnen vorgeht. Sie haben darüber bereits diskutiert, als sie auf dem Weg nach Kapernaum hinter ihm hergingen. Daher fragt er sie: „Worüber habt ihr unterwegs diskutiert?“ (Markus 9:33). Betreten schweigen die Jünger, denn es ging darum, wer von ihnen der Größte ist. Schließlich rücken sie mit der Sprache heraus. Es ist noch gar nicht lange her, da haben sie sich nicht getraut, Jesus wegen seines Todes zu befragen. Doch was ihre eigene Zukunft betrifft, scheuen sie sich jetzt nicht. Sie wollen wissen: „Wer ist im Königreich des Himmels eigentlich der Größte?“ (Matthäus 18:1).
Es ist kaum zu glauben, dass die Jünger nach fast drei Jahren, in denen sie Jesus beobachten und von ihm lernen konnten, über so eine Frage diskutieren! Man muss allerdings bedenken, dass sie unvollkommen sind. Und sie sind in einem religiösen Klima aufgewachsen, wo Rang und Ansehen enorm wichtig sind. Dazu kommt noch, dass Jesus Petrus kürzlich die „Schlüssel des Königreiches“ versprochen hat. Fühlt sich Petrus den anderen nun überlegen? Und halten sich auch Jakobus und Johannes für etwas Besseres, weil sie Jesu Verwandlung mit eigenen Augen beobachten durften?
Wie dem auch sei, Jesus unternimmt nun etwas, um die Einstellung der Jünger zu korrigieren. Er holt ein Kind, stellt es in ihre Mitte und sagt: „Wenn ihr nicht umkehrt und wie Kinder werdet, kommt ihr auf keinen Fall ins Königreich des Himmels. Darum: Wer so demütig wird wie dieses Kind hier, der ist der Größte im Königreich des Himmels. Und wer auf der Grundlage meines Namens ein solches Kind aufnimmt, der nimmt auch mich auf“ (Matthäus 18:3-5).
Was für eine unvergleichliche Lehrmethode! Jesus ärgert sich nicht über seine Jünger und wirft ihnen auch nicht vor, geltungssüchtig oder ehrgeizig zu sein. Stattdessen führt er ihnen das Beispiel kleiner Kinder vor Augen, die sich darüber im Klaren sind, dass sie keinerlei Ansehen oder hohe Stellung haben. So zeigt Jesus seinen Jüngern, wie sie sich selbst sehen sollten. Dann beendet er die Lektion über Demut mit den Worten: „Wer sich unter euch allen so verhält, als wäre er nicht so wichtig, der ist groß“ (Lukas 9:48).
[Kasten auf Seite 149]
◇ Was wiederholt Jesus bei der Rückkehr nach Kapernaum? Wie reagieren die Jünger darauf?
◇ Warum ist Jesus nicht verpflichtet, die Tempelsteuer zu zahlen, aber weshalb zahlt er sie trotzdem?
◇ Was hat wohl dazu beigetragen, dass den Jüngern Stellung und Ansehen so wichtig ist? Und wie korrigiert Jesus sie?
​​​​​​​












^ ***sjj Leet 5 Gott siene Woakjen sent wundaboa***
LEET 5
Gott siene Woakjen sent wundaboa
(Psalm 139)
1. Oo Gott, du sitst mie un du kjanst mie,
weetst, wan ekj opp sie ooda wan ekj schlop.
Du unjasieekjst Jedanken un Jefeelen;
daut, waut ekj saj un doo, ver die
es aules op.
Du sachst mie, ea ekj to Welt kjeem,
aus miene Jläda wieren noch nich doa.
Aul mien Jeschekj wia en dien Buak jeschräwen.
Gott, diene Macht un aul dien Woakj
es wundaboa.
Oo diene Weisheit es bloos onen Jrensen,
dien Weeten hecha, aus ekj kaun veston’.
Un wudd de diestre Nacht mie gaunz bedakjen,
ekj weet, daut du aun miene Sied wurscht gon’.
Wua kunn ekj mie fa die vestäakjen?
Wua sull ekj hangon’, wua du mie nich sachst?
Mau rajcht em Grauf, em Himmel ooda sestwua;
du kaust mie seen’, nemst miene Haunt,
wiest mie dän Wajch.
(See uk Psa. 66:3; 94:19; Jer. 17:10.)



^ ***mwbr19 August S. 4 Aungowen fa daut Schoolheft fa Läwen un Deenst***
Waut es Gott siene Ru?
3 Daut jeft twee Jrind, aun waut wie seenen kjennen, daut de säwenda Dach en de ieeschte Hundat Joa noch nich äwa wia. Ieeschtens: Denkj aun daut, waut Jesus to siene Jäajna säd, aus hee von an beschulcht wort, wiels hee aum Sabat heelen deed, waut see fa eene Sort Oabeit talden. De Har säd to dee: “Mien Voda oabeit bat vondoag, un soo oabeid ekj uk” (Joh. 5:16-17). Waut meend Jesus doamet? Jesus säd to siene Jäajna soo to sajen: “Mien Voda un ekj sent en deeselwje Sort Oabeit met en. Wiels mien Voda en sienen Sabat von dusende Joaren wiedajeoabeit haft, hab ekj uk de Frieheit to schaufen, mau rajcht aum Sabat.” Doamet wull Jesus sajen, daut Gott noch emma en dän säwenden Dach wia, wua hee von siene Oabeit ruen deed, aulsoo de Oabeit, waut doamet to doonen haud, de Ieed to moaken.
4 De Apostel Paulus jeft ons dän tweeden Grunt. Nodäm daut hee de Wieed ut 1. Mose 2:2 äwa Gott siene Ru brukt, leet Gott noch derch am sajen: “Wie oba, dee wie jleewen, gonen en de Ru nenn” (Heb. 4:3-4, 6, 9). No daut no wia de säwenda Dach en Paulus siene Tiet noch emma nich derch. Woo väl lenja woat dee Rudach noch dieren?
5 Om dee Froag to beauntwuaten, mott wie em Denkj hoolen, to waut de säwenda Dach wia. 1. Mose 2:3 sajcht ons daut: “Gott säajend dän säwenden Dach un sad dän oppoat un säd daut dee heilich wia”. Dee Dach wort von Jehova heilich jemoakt – dee wort jeheilicht, ooda oppoat jesat, om daut uttofieren, waut hee sikj väajenomen haud. Un hee haft sikj väajenomen, daut de Ieed voll jehuarsome Mana un Frues sennen saul, waut fa de Ieed un aules, waut opp dee läft, sorjen sellen (1. Mo. 1:28). Om dit derchtofieren, haben Jehova Gott un Jesus Christus, de “Har äwa dän Sabat”, “bat vondoag” jeoabeit (Mat. 12:8). Gott sien Rudach woat wiedagonen, bat sikj aules woat erfelt haben, wuatoo hee dän oppoat jesat haud. Daut woat aum Enj von Christus sien dusentjoaschet Rikj sennen.



^ ***mwbr19 August S. 4-5 Aungowen fa daut Schoolheft fa Läwen un Deenst***
Waut es Gott siene Ru?
6 Gott muak Adam un Eva kloa dietlich, waut hee sikj väajenomen haud; oba dee wullen doa nich metmoaken. Oba Adam un Eva wieren nich de eensje: aul millionen Menschen haben sikj jewäat, Gott jehuarsom to sennen. Mau rajcht Gott sien utjewäldet Volkj, de Israeliten, muak emma wada dän Fäla. Nich fa nuscht woarnd Paulus de Christen to siene Tiet, daut soogoa eenje von an kunnen dänselwjen Fäla moaken waut de Israeliten. Hee schreef: “Well wie doaropp han aule Fliet aunsaten, en dise Ru nenn to komen, daut nich irjentwäa tofaul komen mucht derch onjehuarsom sennen, soo aus jane” (Heb. 4:11). No Paulus no kaun Ojjehuarsom doatoo fieren, daut eena nich en Gott siene Ru nenkjemt. Waut meent daut fa ons? Waut, wan wie ons jäajen daut stalen, waut Gott sikj väajenomen haft? Sent wie dan en Jefoa, daut wie nich en Gott siene Ru nengonen woaren? Dit sent wichtje Froagen, un wie woaren lota noch mea doaräwa seenen. Oba nu opp verieescht well wie mol seenen, waut wie noch äwa Gott siene Ru lieren kjennen. Doatoo well wie ons de Israeliten äa schlajchtet Väabilt noch dolla unjastonen.



^ ***mwbr19 August S. 5 Aungowen fa daut Schoolheft fa Läwen un Deenst***
Waut es Gott siene Ru?
16 Vondoag dän Dach wudd een Christ nich jrod soo leicht doaropp stonen bliewen, daut eena jewesse Jebooten von ut daut Jesaz Moses hoolen must, om jerat to woaren. Waut Paulus derch dän heiljen Jeist jeleit aun de Efeesa schreef, es kloa jenuach: “Jie sent derch Gott siene Jnod jerat, wiels jie jleewen. Daut es nich derch june Woakjen. Daut es een Jeschenkj von Gott. Daut es nich ut Woakjen, soo daut kjeena Uasoak haft sikj selfst to lowen” (Efs. 2:8-9). Waut meent daut dan fa ons Christen, en Gott siene Ru nentogonen? Jehova sad dän säwenden Dach – sienen Rudach – oppoat, om daut opp eene harliche Wajch uttofieren, waut hee sikj met de Ieed väajenomen haud. Wie kjennen en Jehova siene Ru nengonen – ooda met am toop en siene Ru sennen – wan wie jehuarsom metoabeiden, om daut uttofieren, waut hee sikj väajenomen haft, soo aus hee ons daut derch siene Organisazion openboat.
17 Wan wie dän biblischen Rot oba wudden fa nuscht talen, waut de trua un weisa Kjnajcht ons jeft, un onsen ieejnen Wajch gonen wudden, dan wudd wie ons jäajen daut stalen, waut Jehova sikj väajenomen haft. Soo wudd wie daut opp Spell saten, met Jehova Frind to sennen. En dän näakjsten Artikjel woa wie daut derchgonen, waut Gott sien Volkj schoden kaun. Un wie woaren uk noch waut seenen: Aus wie en Gott siene Ru nenkomen, henjt doavon auf, aus wie jehorchen wellen ooda nich.



^ ***mwbr19 August S. 5-6 Aungowen fa daut Schoolheft fa Läwen un Deenst***
Waut Läsa weeten wellen
Waut es “Gott sien Wuat”, wua Hebräa 4:12 von sajcht, daut et “läft un kjraftich” es?
▪ De Varzh doaver un doahinja wiesen, daut de Apostel Paulus von Gott siene Norecht schreef, ooda waut Gott de Menschen von sien Väanämen weeten leet, waut wie biejlikj en de Bibel finjen.
Hebräa 4:12 woat foaken en onse Bieekja aunjejäft, om to wiesen, daut de Bibel de Krauft haft, Menschen äa Läwen to veendren, un daut es uk gaunz rajcht. Oba daut halpt, wan eena uk de Varzh ver Hebräa 4:12 un doahinja läst, om to seenen, om waut daut doa jeit. Paulus hilt de hebräische Christen daut väa, daut see doa sullen metoabeiden, waut Gott sikj väajenomen haud. Välet von daut wia enne heilje Schreft to finjen. Paulus brukt daut Biespel von de Israeliten, waut doa wieren von Ägipten friejemoakt worden. Dee hauden de Hopninj, en daut vesproakne Launt nentokomen, wua “Malkj un Honnich ranen” wudd un wua dee wudden woare Ru haben (2. Mo. 3:8; 5. Mo. 12:9-10).
Daut wia, waut Gott de Israeliten doaräwa weeten leet, waut hee em Senn haud. Oba de Israeliten muaken äare Hoaten hoat un weesen nich Gloowen. Doawäajen kunnen de mieeschte von dee nich en de Ru nengonen (4. Mo. 14:30; Jos. 14:6-10). Oba Paulus schreef uk noch von “daut Vespräakjen, en Gott siene Ru nenn to komen” (Heb. 3:16-19; 4:1). Dit “Vespräakjen” es gaunz kloa uk Poat von daut, waut Gott doaräwa openboad, waut hee sikj väajenomen haud. Krakjt soo aus de hebräische Christen kjenn wie von dit Väanämen läsen un uk doano haundlen. Woo muak Paulus daut kloa, daut sikj dit Vespräakjen opp de Schreft stetten deed? Hee neem de Wieed ut 1. Mose 2:2 un Psalm 95:11.
Secha jeit ons daut to Hoaten, daut “daut Vespräakjen, en Gott siene Ru nenn to komen, noch steit”. Wie vetruen opp de biblische Hopninj, daut et werkjlich mäajlich es, en Gott siene Ru nentogonen, un wie haben aulet needje jedonen, om doa nentokomen. Wie haben daut nich doaderch jedonen, daut wie proowen, daut Jesaz Moses to hoolen, un proowen uk nich, derch aundre Woakjen Jehova sienen Jefaulen to kjrieen. Enne Städ daut moak wie met Gloowen un Freid bie Jehova sien Väanämen met, waut hee openboat haft, un doonen daut wieda. Oba soo aus bowen aul jesajcht wort, kaun “Gott sien Wuat” ut Hebräa 4:12 uk opp de Bibel gonen, un dusende Menschen von aulawäajen oppe Welt haben aunjefongen, de Bibel to studieren un to lieren, waut Gott ons äwa sien Väanämen haft weeten loten. Väle brinjt daut bat doa, äa Läwen to endren, Gloowen to wiesen un sikj deepen to loten. Daut et soo väl aun an deit, es een kloara Bewies, daut “Gott sien Wuat läft un . . . kjraftich un schoapa [es] aus daut schoapste dobbelt schniedende Schwieet”. Waut Gott en de Schreft äwa sien Väanämen openboat haft, haft aul en ons Läwen jewirkjt un daut woat uk wieda.



^ ***mwbr19 August S. 6 Aungowen fa daut Schoolheft fa Läwen un Deenst***
Hopninj
Dise Hopninj opp eewjet Läwen, waut uk nich to vedoawen jeit, es fa dee, waut “Poatna” von “de himlische Beroopung” sent (Heb 3:1, Friesenbibel), un dee Hopninj haft eenen stoakjen Grunt un es gaunz opp to veloten. De Hopninj stett sikj opp tweeatlei, wua Gott nich lieejen kaun: Ieeschtens opp sien Vespräakjen un tweedens opp sienen Eit. Un dise Hopnnj stett sikj opp Christus, dee nu onstoaflich em Himmel es. Doawäajen woat von dise Hopninj soo jerät aus von “eenen fausten, sechren Anka fa onse Seel, un dee jeit bat hinja dän Väahank em bennaschten Heilichtum em himlischen Tempel [soo aus een Huaga Priesta em Aulaheilichsten aum Veseenungsdach nenjinkj]. Doa es Jesus ver ons un aun onse Städ nenn jegonen, aus een Huagapriesta fa aule Eewichkjeit no de Ordnunk von Melchisedek” (Heb 6:17-20).



^ ***th S. 8 Krakjt väaläsen***
POAT 5
Krakjt väaläsen
1. Timotäus 4:13, Friesenbibel
TOOPFOTUNK: Läs opp ludes krakjt daut, waut doa jeschräwen es.
WOO EENA DAUT DOONEN KAUN:
● Moak die fein reed. Denkj doaräwa no, wuarom daut jeschräwen wort, waut du väaläst. Eew, Gruppen von Wieed to läsen un nich eenselne Wieed. Pauss opp, daut du biem läsen nich Wieed doa biedeist, utlatst ooda aundre läst, aus doa stonen. Doo aule Sauztieekjens beachten.
Froag eenen Frint, aus hee toohorchen well, wan du eefst, un die dan sajcht, wan du een Wuat orrajcht läst.
● Spräakj jieda Wuat rajcht ut. Wan du waut läst un nich weetst, woo een Wuat utjesproaken mott, dan sieekj die daut en een Wieedbuak no. Du kaust uk daut oppjeschnakte äwahorchen von daut, waut du läsen deist, ooda eenen gooden Läsa no Help froagen.
● Räd dietlich. Räd kloa, hool dienen Kopp huach un moak dien Mul wiet op. Vesieekj, jieda Silb von een Wuat to sajen.
Doo de Wieed nich soo krakjt utspräakjen, daut sikj daut aul nich mea jeweenlich hieet.
​​



^ ***th S. 9 Bibelvarzh fein utlajen***
POAT 6
Bibelvarzh fein utlajen
Johanes 10:33-36
TOOPFOTUNK: Wan du eenen Bibelvarsch väajeläst hast, dan go nich fuaz no de näakjste Iedee. Moak secha, daut diene Toohiera daut kloa vestonen kjennen, waut de Bibelvarsch met daut to doonen haft, waut du sajen west.
WOO EENA DAUT DOONEN KAUN:
● Wies opp de wichtje Wieed han. Wan du ieescht eenen Bibelvarsch väajeläst hast, dan wies opp dee Wieed han, waut met de Hauptiedee to doonen haben. Daut kaust du, wan du dee Wieed wadaholst ooda wan du eene Froag stalst, daut diene Toohiera selfst rutfinjen, opp woone Wieed daut aunkjemt.
Wan du veschiedne Wieed brukst toom de Iedee von dän Bibelvarsch wadaholen, dan moak secha, daut diene Toohiera doawäajen noch kloa de Vebinjunk seenen kjennen tweschen de Wieed enne Bibel un daut, waut du sajen west.
● Moak de Iedee kloa. Wan du verhäa dän Grunt sajchst, wuarom du dän Bibelvarsch läst, dan moak daut kloa, waut de Hauptwieed en dän Bibelvarsch met dän Grunt to doonen haben.
Hool diene Bibel op, soo lang aus du dän Bibelvarsch utlajchst. Daut woat diene Toohiera halpen to vestonen, daut diene Wieed met dän Bibelvarsch to doonen haben.
● Laj daut opp eene eefache Wajch ut. Räd nich äwa Eenselheiten, waut nich needich sent toom de Iedee kloa moaken. Doano waut diene Toohiera äwa daut Teema aul weeten, kaust du entscheiden, woo väl Eenselheiten doa fälen toom de Iedee kloa un vestentlich moaken.
​​



^ ***lv S. 198-199 “But junt opp derch junen aulaheilichsten Gloowen”***
7 Eenjemol kjemt sikj ons daut veleicht schwoa väa, Jehova tru to bliewen, un wie haben Angst, daut wie siene Jebooten oppe Lenjd nich nokomen kjennen. Wan wie soone Jedanken haben, sell wie aun daut denkjen, waut Jesaja 48:17-18 sajcht: “Ekj sie de HAR, dien Gott, un ekj lia die daut, waut goot fa die es, un wies die dän Wajch, dän du gonen saust. Wan du bloos hautst no miene Jebooten jehorcht, dan wurscht du Fräd jehaut haben, soo aus een Riefa, un Sachen wudden bie die soo rajcht stonen aus de Walen oppem Mäa.” Wuarom kjennen ons dise Wieed väl Moot jäwen?
8 Jehova vesprakjt ons hia, daut daut toom gooden es, wan wie am jehorchen. Opp waut vonne Wajch? Onse Fräd woat soo sennen aus een Riefa met een Deel Wota, waut natjes schält un kjeenmol aula woat. Un onse Jerajchtichkjeit woat soo sennen aus de Walen oppem Mäa. Wan eena aum Mäa steit un no de Walen kjikjt, späat sikj daut soo aus wan dee nienich opphieren woaren un emma wada aun de Kaunt naunspeelen. Soo woat daut uk met onse Jerajchtichkjeit sennen; wie woaren emma wada daut rajchte doonen kjennen. Soo lang aus wie ons bemieejen, Jehova tru to bliewen, woat hee ons kjeenmol faulen loten (läs Psalm 55:23). Jäwen ons dise Vespräakjen nich väl Moot? Wan wie äwa daut nodenkjen, dan woat ons Vetruen opp Jehova un siene jerajchte Jebooten emma jrata.



^ ***th S. 15 Leeftolich un voll Metjefeel räden***
POAT 12
Leeftolich un voll Metjefeel räden
1. Tessalonicha 2:7-8
TOOPFOTUNK: Räd von Hoaten un leeftolich, un wies diene Toohiera, daut du om an todoonen best.
WOO EENA DAUT DOONEN KAUN:
● Denkj äwa diene Toohiera no. Moak dien Hoat doaderch reed, daut du aun de Schwierichkjeiten denkjst, waut dee haben. Stal die väa, woo dee sikj feelen.
● Wäl diene Wieed goot ut. Proow diene Toohiera opptofreschen, to treesten un to stoakjen. Bruck nich soone Wieed, wua dee sikj onneedich aun steeten kunnen. Räd uk nich schlajcht äwa soone, waut nich aun Jehova jleewen, ooda äwa daut, waut dee bie sikj fa rajcht talen.
● Wies, daut du om de Toohiera todoonen best. Derch eene leeftolje Stemm un doaderch, woo du diene Henj bewäachst, kaust du wiesen, daut du om dee bekjemmat best. Wies daut uk derch een frinteljet Jesecht.
Äwadriew daut nich met de Jefeelen en diene Oppgow. Wan du waut väaläsen deist, dan doo daut met soone Jefeelen, waut doa biepaussen, un nich, wiels aundre sellen wunda denkjen von die. See doano, daut diene Stemm sikj frintlich un leeftolich hieet.
​



^ ***sjj Leet 28 Wäa es Jehova sien Frint?***
LEET 28
Wäa es Jehova sien Frint?
(Psalm 15)
1. Wäa es dien Frint, oo Gott?
Wäm kroachst du no dien Zelt?
Wäa kjemt die noda? Wäm kjanst du goot?
Wäa deit, waut die jefelt?
Aul dee, waut dien Wuat hool’n;
aul dee, waut die vetru’n;
aul dee, waut rein un opprechtich sent,
frintlich, jerajcht un tru.
2. Wäa es dien Frint, oo Gott?
Wäm latst du ver die kom’?
Wäa moakt die schaftich? Wäa moakt die froo?
Wäm kjanst du bie sien’ Nom’?
Jiedren, dee dien’ Nom’ ieet;
jiedren, waut haundelt rajcht;
jiedren, dee uk sien Wuat emma helt,
emma de Woarheit sajcht.
3. Hab ekj daut uk mol schwoa,
jeit mie daut uk mol schlajcht:
Aul miene Sorjen schmiet ekj opp die;
du best dee, waut dee drajcht.
Bie die, doa finj ekj Schutz,
soo aus een kjlienet Kjint.
Lot mie fa emma tru met die gon’.
Du best mien basta Frint!
(See uk Psa. 139:1; 1. Pet. 5:6-7.)



^ ***jyq S. 16 De Apostel kjrieen noch mea Rot von Jesus***
KAPITEL 63
De Apostel kjrieen noch mea Rot von Jesus
◇ Wuarom sellen de Jinja dän Maun, waut beese Jeista utdrift, nich aus eenen Jäajna aunseenen?
◇ Woo iernst es daut, wan wäa “eent von dise kjliene” toom sindjen veuasoakt? Woo moakt Jesus daut dietlich, woo wichtich “dise kjliene” sent?
◇ Waut sajcht Jesus doaräwa, waut eena doonen saul, wan een Brooda eene schwoare Sind begonen haft?



^ ***sjj Leet 40 Opp wäm siene Sied steist du?***
LEET 40
Opp wäm siene Sied steist du?
(Reema 14:8)
1. Opp woone Sied steist du?
Woon’ Gott west du leewa deen’?
Denkj no, wäa dien Har es, un bedenkj:
Dien Gott es, wua dien Hoat aun henjt.
Twee Har’n deen’ es too väl;
Jehuarsom jeit nich to deel’n.
Woon’ Gott du west deen’, daut wälst du auleen.
Tolatst jehieescht du bloos een’.
2. Opp woone Sied steist du?
Woon’ Gott west du leewa deen’?
Daut’s gaunz diene Sach, doch eent es kloa:
Von aul dee es bloos eena woa.
Läfst du fa dise Welt?
Pauss opp, wiels dee woat vegon’.
Doch dee, waut auleen dän woaren Gott deen’,
dee woar’n opp emma beston’.
3. Opp woone Sied sto ekj?
Ekj deen bloos Jehova Gott.
Ekj hool, waut ekj am vesproaken hab,
un doo sien’ Wellen jieda Dach.
Hee haft mie dia jekoft;
mien Läwen jehieet bloos am.
Fa am doo ekj Fliet, bliew opp siene Sied;
ekj jäw mie gaunz fa am han.
(See uk Jos. 24:15; Psa. 116:14, 18; 2. Tim. 2:19.)






^ ***jy S. 150-S. 151 Weiterer Rat für die Apostel***
KAPITEL 63
Weiterer Rat für die Apostel
MATTHÄUS 18:6-20  MARKUS 9:38-50  LUKAS 9:49, 50
• ANDERE UND SICH SELBST NICHT ZUM STOLPERN BRINGEN
• WAS ZU TUN IST, WENN EIN BRUDER SCHWER SÜNDIGT
Jesus hat gerade veranschaulicht, wie seine Nachfolger eingestellt sein sollten. Sie sollten wie Kinder bescheiden sein, ohne den Drang nach Ansehen. Jesus sagt: „Wer auf der Grundlage meines Namens ein solches Kind aufnimmt, der nimmt auch mich auf“ (Matthäus 18:5).
Die Apostel, die gerade erst darüber diskutiert haben, wer von ihnen am wichtigsten ist, haben wahrscheinlich verstanden, was Jesus ihnen sagen will. Jetzt bringt der Apostel Johannes etwas zur Sprache, was sie vor Kurzem erlebt haben: „Wir haben gesehen, wie jemand deinen Namen benutzt hat, um Dämonen auszutreiben. Wir haben versucht, ihn daran zu hindern, weil er dir nicht mit uns zusammen folgt“ (Lukas 9:49).
Johannes denkt möglicherweise, nur die Apostel seien berechtigt, zu heilen und Dämonen auszutreiben. Doch warum kann dieser jüdische Mann dann böse Geister austreiben? Johannes ist wohl der Ansicht, der Mann dürfe so etwas nicht, weil er Jesus und die Apostel nicht begleitet.
Zu Johannes’ Überraschung sagt Jesus: „Hindert ihn nicht daran, denn niemand, der auf der Grundlage meines Namens eine mächtige Tat vollbringt, wird so schnell etwas gegen mich sagen können. Wer nämlich nicht gegen uns ist, ist für uns. Und wer euch einen Becher Wasser zu trinken gibt, weil ihr zu Christus gehört, wird auf keinen Fall seine Belohnung verlieren“ (Markus 9:39-41).
Um auf der Seite des Christus zu sein, braucht der Mann ihn zu diesem Zeitpunkt noch nicht zu begleiten, denn die Christenversammlung ist noch nicht gegründet. Nur weil der Mann nicht mit Jesus reist, ist er kein Gegner oder unterstützt eine falsche Religion. Er glaubt offensichtlich an den Namen Jesu, und Jesu Worte deuten an, dass er dafür belohnt werden wird.
Andererseits wäre es wirklich schlimm, wenn die Apostel diesen Mann durch das, was sie gesagt und getan haben, zum Stolpern gebracht hätten. Jesus merkt an: „Wer einen von diesen Kleinen, die Glauben haben, zum Stolpern bringt, für den wäre es besser, man würde ihm einen Mühlstein, wie er von einem Esel gedreht wird, um den Hals hängen und ihn ins Meer werfen“ (Markus 9:42). Dann erklärt Jesus, seine Nachfolger sollten sich von allem trennen, was sie selbst zum Stolpern bringen könnte — auch wenn es ihnen so viel bedeutet wie eine Hand, ein Fuß oder ein Auge. Besser, man gibt etwas so Wertvolles auf und kommt in Gottes Königreich, als dass man daran festhält und in der Gehenna (dem Hinnomtal) endet. Die Apostel kennen bestimmt dieses Tal bei Jerusalem, wo Müll verbrannt wird, und verstehen daher, dass es für endgültige Vernichtung steht.
Als Nächstes warnt Jesus sie: „Passt auf, dass ihr nicht einen von diesen Kleinen verachtet, denn ich sage euch, dass ihre Engel im Himmel jederzeit Zugang zu meinem Vater haben.“ Wie viel bedeuten „diese Kleinen“ dem Vater? Jesus erzählt von einem Mann, der 100 Schafe hat. Als eines davon verloren geht, lässt der Mann die 99 zurück und macht sich auf die Suche nach dem einen Schaf. Schließlich findet er es, und er freut sich mehr über dieses eine Schaf als über die 99 anderen. Jesus fügt hinzu: „Genauso möchte auch mein Vater im Himmel nicht, dass auch nur ein einziger von diesen Kleinen verloren geht“ (Matthäus 18:10, 14).
Dann denkt Jesus wahrscheinlich wieder an die Diskussion der Jünger, wer am größten ist, und fordert sie auf: „Habt Salz in euch und haltet Frieden untereinander“ (Markus 9:50). Mit Salz schmeckt ein Essen besser. Wenn man beim Reden sozusagen Salz verwendet, werden andere das, was man sagt, eher annehmen. So trägt „Salz“ zum Frieden bei — im Gegensatz zu Auseinandersetzungen (Kolosser 4:6).
Doch manchmal kommt es zu gravierenden Problemen. Jesus erklärt, wie man damit umgehen sollte: „Wenn dein Bruder eine Sünde begeht, dann geh und mach ihm den Fehler unter vier Augen bewusst. Hört er auf dich, dann hast du deinen Bruder zurückgewonnen.“ Aber was, wenn er nicht hört? „Nimm noch eine oder zwei Personen mit“, rät Jesus, „damit alles durch die Aussage von zwei oder drei Zeugen bestätigt wird.“ Kann das Problem so auch nicht gelöst werden, sollte man sich an „die Versammlung“ wenden, also an die Ältesten, denn sie sind befugt, eine Entscheidung zu treffen. Und wenn der Sünder immer noch nicht hören will? „Dann soll er für dich genauso sein wie jemand aus einem anderen Volk und wie ein Steuereinnehmer“, also jemand, mit dem Juden keinen Umgang haben würden (Matthäus 18:15-17).
Die Ältesten in der Versammlung müssen sich an Gottes Wort halten. Wenn sie feststellen, dass jemand schuldig ist und zurechtgebracht werden muss, ist ihr Urteil bereits im Himmel gebunden oder getroffen worden. Doch sollten sie denjenigen für unschuldig erklären, dann wurde er bereits im Himmel von seiner Schuld gelöst oder befreit. Diese Richtlinien werden für die Christenversammlung einmal sehr hilfreich sein. Zu solchen Urteilsfindungen sagt Jesus: „Wo zwei oder drei in meinem Namen zusammenkommen, bin ich mitten unter ihnen“ (Matthäus 18:18-20).
[Kasten auf Seite 151]
◇ Warum sollen die Jünger den Mann, der Dämonen austreibt, nicht als Gegner betrachten?
◇ Wie ernst ist es, wenn man „einen Kleinen“ zum Stolpern bringt? Und wie veranschaulicht Jesus, wie viel diese „Kleinen“ dem Vater bedeuten?
◇ Welche Schritte sollte man unternehmen, wenn ein Bruder eine schwerwiegende Sünde begeht?
​​​​​​​
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